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MOB MASZ?
A Magyar Olimpiai Bizottság szerve­

zete már a stockholmi olimpiász előtt kifo­
gás tárgyává tétetett. A svéd olimpiász után, 
mikor a beszámolókra került a sor, el is 
határozták, hogy a MOB szervezeti szabály­
zatát revízió alá veszik s megbízási adtak a 
Magyar Atlétikai Szövetségnek egy uj szer­
vezeti szabályzat kidolgozására.

E feladatnak most eleget lett a MASz 
5s ennek eredményeképpen az össífes érde­
kelt szövetségek — számszerint kilencen 
Dktóbcr hó 28-án egy hegyülnek, hogy a 
MASz tervezete felett tanácskozzanak.

A MASz által készített tervezet lß 
pontból áll. A vezérfonál az uj tervezetben 
íz, hogy a Magyar Olimpiai Bizottság ál­
dandó jellegűvé tétessék. A mostani szerve­
ret alapján a MOB csak ideiglenesen, egv- 
?gy olimpiász előkészítése érdekében mű­
ködik és tagjait az egyes sportba lóságok je­
lölése alapján, a MOB működésének határ­
idejére a kormányhatóság nevezi ki. A régi 
szervezettel ellentétben a MASz mostani ja­
vaslata újítás ugyan, de közóhaj és már 
zir.tr szükséges is, hogy a magyar olim­

piai ügyek legilletékesebb fóruma állandó 
jellegű szervezettel és működési körrel bír­
jon.

A másik újítás az. hogy az egyes tiszt­
viselők nem kinevezés, hanem választás 
alapján foglalják el tisztségüket. így az uj 
lervezet szerint az elnök, társelnök, ügy­
vezető alelnök és főtitkár négy évre, a há­
rom alelnök, titkár, pénztáros, ellenőr és 
négy jegyző egy-egy évre választatnának 
meg. Mindenesetre szükséges, hogy egy 
olyan nagy ügyekkel foglalkozó testűiéinek, 
mint amilyen a MOB, adminisztrációjában 
is bizonyos folytatólagosság és állandóság 
nyilvánuljon meg. S minthogy a tisztvise­
lők mindnyájan választott és nem kineve­
zett egyének. éppenséggel nem nyugtalanító 
tünet, ha az illetők egy évnél hosszabb ideig 
töltik he ügykörüket. Általában csak igy ér­
hető el. hogy a magyar „választási1" proce­
dúrával jár éi szokásos párt villongás elül­
jön, ami az illető testületnek működését bi­
zonyára tartalmasabbá leszi azáltal is, hogy 
a hosszabb időre megválasztott tisztviselői 
kar képességeit teljes mértékben kifejtheti 
és nincsen kitéve indokolatlan zaklatás­
nak sem.

A MASz tervezetében azonban a leg­
lényegesebb ..újítás' az. hogy a MOB-ol 
sportágak szerint alkotják meg és nem mint 
eddig roll. szövetségek szerint. Sportágaza- 
lok szerint pedig a MASz tervezetében a 
számarányt következőleg állapítja meg: a! 
letika ß tag, birkózás .'1 lag. vivas .‘5 tag, 
torna 3 tag, úszás 3 tag, evezés 3 tag, labda­
rúgás 3 tag, cél lövés 2 lag, kerékpár 1 tag,

lawn-tennis 1 tág. Sporlágazalonkint a kö­
vetkező szövetségek küldenek ki az egyes 
képviselőkét: a Magyar Atlétikai Szövetség 
12 tagol (atlétika, birkózás, vívás), a Ma 
gyarországi Testedző Egyesületek Szövet­
sége 3 tagot (torna), a Magyar Úszó Szövet­
ség 3 tagot (úszás), a Magyar Evezős Egy­
letek Országos Szövetsége. 3 tagot (evezés), 
a Magyar Labdarugók Szövetsége 3 tagol 
(labdarúgás), a Magyar Országos <'.él lova 
Szövetség 2 tagot (céllövés), a Magyar 
Kerékpáros Szövetség 1 tagot (kerékpár), a 
Magyar Országos Lawn-tennis Szövetség 1 
lagol (lawn-tennis).

Akármilyen mértékben helyesli is va­
laki a MASz tervezetében foglaltakat, a 
MOB képviseletének fenti meghatározásá­
ból clannyira kilóg a lóláb, hogy most már 
csak azl várhatja mindenki, mikor fog ez 
a lóláb kirúgni, hogy az egész olimpiai in­
tézményt feldöntse? A MASz tervezetében 
foglalt „képviselet" minden sporlágazat 
befolyását a MOB-ban itt azúr iussá teszi. 
Hiszen 12 szavazatiul és talán még egyné­
hány tisztviselő szavazatával felspékelve, a 
MASz az egész MOB-ot majori-álja! Ebben 
a kepzeletbeli MOB-ban tulajdonképpen 
csak a MASz-nck volna döntő szava és be­
folyása. juni tekintettel arra. hogy a MOB 
nak rendelkezésére álló pénzösszeg mikénti 
felhasználása, hovaforditása, az érdekelt 
szövetségek között a legsarkalalosabb üt­
köző pont, nem közömbös dolog. Mert meg 
történhetik, aminek szándékát a MASz 
tervezete elárulja — hogy a kiküldetések 
felöl, bármely sportágazatban, nem a MOB. 
hanem a MASz-nek a MOB-ban megszerve­
zett többsége, határoz. így a MASz nélkül a 
MOB-ban nem is történhetik semmi sem, 
Minek kellett hát egy ilyen „tervezet“ készí­
tésével alakoskodni, diplomatizáln.i? Mond­
ja ki egyenesen a MASz, hogy az olimpiai 
ügyeket a jövőben ő fogja intézni és má­
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sokat. a többi szövetségeket, csak lógósok­
nak tekinti, akik küzdhclnek, dolgozhat­
nak, de az ő reprezentánsaik sorsát majd 
a MASz pecsételi meg.

Ebben az órában még nem is felhábo­
rító a MASz szándéka, csak egyszerűen 
humoros. Meglátjuk majd holnapután, kik 
láttak ál a MASz sziláján és elég gerince 
sek-e az érdekeli szövetségek képviselői, 
hogy a MASz szándékával szemben a teljes 
paritás elveire tudnak helyezkedni?...
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A MI.Sz a footbali-intézőkért. A football- 
intézöknek kedvező újítási léptetett életbe az 
MLSz a mostani osztrák-magyar mérkőzés alkat 
mával. Minden egyesület intézője szabadjegyet 
kapott a nagy ma lehre. Ezt a kedvezményt ezút­
tal elsőbben kapták.

Szenzációs változáson megy keresztül á 
FTC csapata, mely a november 1-i TTC elleni 
mérkőzésen a következő összeállításban fog sze­
repelni. Frit;; hátvédek Bumbotd, Geiser, (Szart- 
dovics); fedezetek Payer, (Kiss, Wcinbcr). 
Schlosser. Blum: csatárok Weis;, Korodtj, Pa­
takiI. Tóth. Borbás.

A FTC csapatának tehát olyan fedezetsora 
lesz, mely remélhetőleg minden tekintetben mél 
lóan fogja képviselni a népszerű zöld-fehér szi­
lieket. A jobbfedezel helyére négy pályázó is 
van Payer, Weinber, Kiss és Medgyessy szemé­
lyében és ezek köztit a legjobb fog tavaszsza! 
állandóan játszani.

Érdekes match lesz a 111. kerületben az 
ősz folyamán: a kerület két nagy egyesülete, 
az I osztályú 111. KTVE és a III. osztályú baj 
nokságérl játszó OTE fognak előreláthatólag a 
magyar kupáért lejátszandó mérkőzésen talál­
kozni. feltéve, ha a 111. kér. a Globus TK-I. 
az OTE pedig a Droguista sportegyletet megveri. 
A találkozásnak nem mindennapi érdekességei 
kölcsönöz az a lény. hogy ez lesz a két óbudai 
csapat első találkozása.

A FTC TTC fúziója iránt a tárgyalások 
egyelőre szünetelnek. Az egyesülésből a FTC 
olyan csapatot tudna kiállítani, amely Ivei sike­
resen védhetné meg az elveszendönek hitt baj­
nokságot is. A fúzió csak abban az esetben jönne 
létre, ha a TTC megmentésére irányult mentő 
aktió nem járna kellő eredménynyel. A TTC 
megmentésében — - bármilyen hihetetlennek is 
látszik a FTC fáradozik legjobban és a jobb 
sorsra érdemestül csapattal november 1-én az 
Üllői uli pályán barátságos mérkőzést játszik, 
melynek jövedelme a TTC anyagi helyzetén fog 
ja\ itani.

Júrilz Gyulái választotta meg a tanács 
a lemondott Balogh Hugó helyébe intéző-bizott­
sági tagnak. .1 áritz már évek óta tagja az MLSz 
tanácsának és egy egy ízben a fegyelmi, illetve 
válogató-bizottságban is működött.
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A football játéK összes Kelléiiel
Magyar football: Kertész Diadal, 
Rambler Kertész Special. Angol 
versenyfootball: Aqua- 
It.'oae, The Electric, Tuphine stb. 
Foothnllcipők, foothallingeli, foot- 
Lallnadrágoll, foot ball szí vatty u, 
füzőtü, jeliősip, lábszárvédő, térd­
védő, boHavédo nagy választékban

Kertész Tódor
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Lawn-TVnais RaKeteX

javitasa és c-jonnan v.-,ló liuro- 
zása legelsőre*dü angol sza»- 
mnnKás álla elsőrendű angol 
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Bolyán lehet a football révén 
vagyont szerezni

Angliában a nyerő csapatok kitalálása 
tfBmcsak sportszempontból érdekes tanulmány, 
hanem anyagilag is nem kis haszonnal járhat, 
amint azt egy legutóbb megtörtént eset íe' bizo- 
ayitja. Minden nagyobb sportújság hasábjain 
*yilt versenyre hívja fel olvasóit, hogy csapa - 
ismeretüket próbára tegyék. A szombatonként 
lefolyó 20 legérdekesebb mérkőzésnek győzteseit 
kell ‘az újságban található listán megjelölni es 
a szerkesztőségbe beküldeni. Azt ivem kívánják, 

hegy a goalarányokat eltalállak. Ezen pályáza­
tok" legnagyobbika kétségkívül az .Athletic 
tfews-é, amely újság 1000 fontot, vagyis 24.000 
K-át Ígér a szerencsés eltalálónak. Természetesen 
* legnagyobb ritkaságok közé tartozik, hogy 
valaki mind a 20 match eredményét eltalálja és 
Így az első dijat elnyerje, mert a tapasztalat 
szerint a footbnlban biztos győzelem 20 esetben
majdnem lehetetlen. .. u

Egy ilyen szerencsés eset történt n múlt 
héten "amikor M. Hildüch egy boxend alesi ka­
zánmunkás kapta meg a fenti összeget. Ililditch 
előadása szerint már 12 éve játszik, de eddig 
csak kis szerencsével, A lap t. i. abban az eset­
ben ha senkinek sem sikerül mind a 20 győz­
test eltalálni, a legközelebbi eredményeket a 
megközelítéssel arányosan jutalmazza as o
100 fontig (6 K-tól 1200 K-ig). , ,

A legutóbb kijelölt listát felesege neve alatt 
küldte be remélvén, hogy talán igy több szeren­
csével járt. De, amint Hilditch állítja, a dolog 
eem olyan egyszerű, mint némelyek gondoljak. 
Naponként figyelemmel olvasta az összes vezető 
sportlapok kritikáját.

Amióta ez a nyílt verseny létezik, ez a má­
sodik eset, hogy valaki mind a 20 match ered­
ményét előre be tudta mondani, dacara annak, 
hogy hetenként Angliában nem kevesebb, mint 
5,000.000 ember próbálja meg a győzteseket meg­
nevezni.

Borbás megérkezett. A pénteki FTC- 
treninsnek kedves vendége volt Borbás Gáspár 
Személyében. A FTC balszélsője szorgalmas tré­
ninggel pótolja az elmaradt játékokat és mar 
* november 1-i Terézvárosi TC elleni mérkő­
zésen elfoglalja régi helyet a halszélen.

Kórody Károly, a .ábrások elteli ism«» .6. 
aves formában játszó reprezentatív játékos fel­
épült sérüléseiből és Borbással együtt szorgal­
masan treníroz. A TTC elleni mérkőzésem fog 
njból szerepelni.

Blum Zoltánnak, a FTC népszerű repre­
zentatív fedezet játékosának állapotában lényt- 
ges javulás állott be, úgy hogy nemsokára isme | 
megjelenik a pályán és elfoglalja helyét a 
patban. A helyőrségi, kórház egy betegének sem , 
volt annyi látogatója, mint .ahányon Blumol , 
keresték föl, de a sok látogató közül a’efíJ°F | 
jóakarattal sem lehetett a sérülés okozojat m g ,
találni. !

Arad a sportért. Arad város közönsége már , 
eddig is tekintélyes összeggel áldozott evente j 
a sportra. Az AAC 1000 kor., a Told, és a 
Munkás TE 300—300 korona sgelyt kapnak. , 
Most újabban az Aradi Vivő Club és a Meteor 
Kerékpár Klub kérnek 300-300 korona ev, 
segélyt nem minden kilátás nélkül.

Gyászoló footballlsták. A Szegedi AC há­
rom játékosát, Vajkot, Lantost es i oppeU 
sulvos csapás érte. Előbbi édesanyját, utóbb, 
kettő édesapját vesztette el. A kiüli a teme !t • 
seken képviseltette magat. s kegyelete jelű 
koszorút helyezett a ravatalokra.

Schlosser, a legkitűnőbb magyar csatár, a 
TTC ellen mint centerfedezet fogja nagy ' I 
ségeit próbára tenni. A beavatottak szenn . ha­
sonló nagy képességű centerhalfja nem volt meg
magyar csapatnak. .,

A FTC téli túrája csak abban az esetben 
létesül, ha a hátralévő mérkőzésben a csapat 
ismét a régi kitűnő formát érne el, mert a 
FTC vezetősége nem akarja esetleges balsike­
reknek kitenni a külföldön is kitűnő hírnévnek 
örvendező csapatot.

8 napon belül köteles a Nagyváradi SE a 
Nagyváradi AC-nak a lejátszott bajnoki már kő 
zés jövedelmét átadni, ellenkező esetben játék­
jogától függesztik fel.
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I. oszt. bajnoki mérkőzések.

Előny-e a saját pálya? Sok vita folyt már
arról, hogy vájjon egy csapatra nézve előnyt 
iclent-e az, ha sajál pályáján jálszik. A múlt 
szoml,all liga-eredmények minden kétségen kí­
vül eldöntik ezt a kérdést, mert az első ősz 
tálvu liga „odahaza“ játszó csapatai két el­
döntetlenen kívül — győzelmesen hagyták el 
Pályájukat. Érdekes, hogy az a kel otthoni csa- 
‘ t amely nem tudott győzni, a bnlháns 
Blackburn Rovers és a Sunderland voltak, 
va„vis az a kél csapat, amelyről lcgbiztosabban 
hitte mindenki, hogy győzni fog. Az előbbinek 
Bradford City, az utóbbinak Manchester City 
volt az ellenfele. E csapatok közül egyiknek 
sem sikerült goalt rúgnia, ami a vizitelő csapa­
tok kapusait dicséri. Mindkettő Ewart a Brad 
ford City csapatában és Smith a Manchester 
City-ben igazán remekelt, úgy, hogy az angol 
snortsaitó cgvhangulag konstatálta, hogy eze 
ken a mérkőzéseken a kapusok döntöttek el a 
mérkőzés sorsál. Blackburn Rovers ez alkalom­
mal veszítette el az első pontot sajat pályáján.

A felfrissített csapat. Ugylatszik, hogy 
Chelsea is követte !■ verton példáját és reorga- 

; nizálta csapatát a II. csapat jobb játékosánál.
I \z igy kiegészített csatársorával sikerű t is 
1 Liverpoolt 3-0-ra megverni. Bridgeman, Sharp 
1 és Woodward voltak a legjobbak. A mérkőzésén
; 40.000 ember volt jelen.

Drá"a apcllálás. Newcastle United drágán 
fizette meg azt a gyerekes viselkedést, hogy a 
játékban lévő labdával nem törődve, a linóhoz 
futottak tiltakozni valami kisebb szabálytalansag 
miatt mert ezalatt ellenfelei, az Oldham Athletic 
könnyűszerrel a kapuba juttatta a labdát. New- 
Castle a goal ellen is fölszólalt, de a bíró azzal 
érvelve hogy nem fütyült és igy a játék folva- 
maiban voll, érvényesnek nyilvánította Oldham 
coal iát Ez az incidens megpecsételte a mérkő­
zés sorsát és végül Nevv-Castlc 3-0-ra kapott ki.

Szerencsétlen körülmény játszott közre 
az Ékszerészek SC-jának a MÁV ellen, bajnok, 
mérkőzésén. A csapat kapitánya Weisz Aladár, 
ki az I. honvédgyalogezredben szolgál, váratla­
nul elmaradt és igy kénytelenek voltak tarta­
lékkal kiáltani. A mérkőzést, dacára állandó 
fölényüknek, 3—2 arányban elvesztették A 
MÁV a döntő goalt a II. félidő 42. percében 
rúgta. A MÁV csapnia igy most veretlenül áll 
a III. osztályt, bajnokság élén.

Rónay .lenő. az Erzsébetvárosi TC inte­
nie november l én lakást változtat. Uj eme 
Király-utca 47. II. em. 22. Ugyanakkor a Klub 
hivatalos helyiségét a Dohány-utcai San-Remo 
szállodában lévő Rock-éterembe tette át.

Tollhegyről
Még nem régen az ország vezető állam- 

férfiai csak annyit tudtak az embersportról, 
amennyit éppen egy vidéki kollégium falai 
között 30—40 évvel ezelőtt megtanulhattak.
Ez pedig alig állott egvébből, mint a longa 
métából, kolbászevési versenyből, meg eset­
leg népünnepélyeken boldog fiatalságukban 
résztvett zsákfutásból vagy póznamászásból.

Méltán elcsodálkozhatott tehát az a 
hármas bizottság, mely a kultuszminisztert 
és államtitkárját meghívta a magyar-osztrák 
mérkőzésre, hogv Benedek Sándor állam­
titkár ugv ismeri a viszonyokat, akár­
csak a legutolsó sportriporter. Mire a bizott­
ság vezetője jónak is találta megköszönni 
*zt a nagy érdeklődést, amelyet az állam­
titkár a sport iránt tanúsít.

__ Nem az én érdemem — szólt moso­
lyogva Benedek. — Három fiam van, ezek 
egyébről sem beszélnek otthon, mint sport­
ról, meg megint csak sportról, ugv. hogy ’ 
muszáj mindent megtanulnom. — akár akn- ‘ 
rom. akár nem.

Tudvalevő dolog, hogy a válogató hí 
zottság azon az ülésen, amelyen megkorri- 
gálta első nagy rccensust keltett csapatössze­
állítását. Szén drót tette becknek. tartaléknak 
pedig Szabót jelölte.Mire az egyik tanácstag 
haragosan íörmedt fel:

— Ki az a Szabó? Még a hírét sem 
hallottam!

Csittitólag szólt rá erre szomszédja, 
egy ugratási készségéről hires tanácstag.

__ Nem kell a dologból lármát csanni,
mert még kiszivárog az újságokba Szabó,
« válogatók többségének a szabója, akinél 
alaposan lógnak a kontó irányában. Hát 
most dicsőséggel fizetnek pénz helyett.

__ Úúgy! — harsogta az illető. — Hát
azért! No, majd én teszek róla, hogy ez 
a trükk ne sikerüljön.

__ Ugven ne hagyja magát ugratni. —
szólt közbe egy harmadik — dehogy szabó 
a Szabó! Éppen olyan klasszisu játékos az, 
mint Hegyi!

— Igen, olyan Csillaghegyi klasszis — 
javította ki harsogó kacaj közepette a fön­
tebb említett javíthatatlan élrelődő.

Ugyancsak ezután a másik válogató 
ülés után történt, hogy a bizottság levonult 
a komoly tanácsteremből egy kevésbbé ko­
moly, de annál vigabh mulatóba. Itt aztán 
feledve válogatást, csapot-papot, vig poha­
razás között egvre csak azt hajtogatták:

— Igyunk, agy se élünk soká'
Meghallja ezt a siralomházba illő re­

frént egy mulatóbeli alkalmazott, lányért 
kap elő s gyűjteni kezd.

— Mire gyűjt maga? — szólal meg egy 
kiváncsi résztvevő.

— Koszorúra a válogatóknak 
amaz kedélyesen nevetve.

feleli

Ha Zsáknak van majma, más kapusok- 
nak pedig egyéb kabalás jószágjaik, amelyek 
hivatva vannak a kapu megvédésében hat- 
hatólag közreműködni, miért ne tehetné 
ugyanazon szolgálatot egy olyan állatka, 
mely véletlenül kerül a szerencsés kapui 
kezébe?

így gondolkozott a Zugló kapusa is, 
midőn a legutóbbi Postatakarék elleni mér­
kőzés alkalmával egy hétpettyes Katica bo­
garat sodort kezeügyébe az októberi enyhe 
szellő. Fogta hát, nagy vigyázva föltette sa­
ját kapujának deszkájára, erősen bizakodva 
az állatka kapuvédő bűvös erejében.

A katicabogár meg is felelt a bizalom­
nak. s a zuglói kapu goalmentes maradt 
az első félidőben.

A második félidőben Zugló kapusa meg- 
; feledkezett a szerencse-bogárkáról, de vi- 
( szőni az is megfeledkezett nagy hivatásáról, 

mert bizony kapujában, amelv most mar á 
Postafakaréké volt, kétszer is beröpűlt a 

, labda. Csak a mérkőzés után derült ki, 
i hogv miért is szűnt meg a kis bogárka goal- 
I mentes varázsa. Ugyanis a sorsa iránt ké­

sőbb érdeklődő zuglói kapus, ahogv ke­
reste, kereste, hát nagynehezen megtalálta 
szegénykét, holtan, odatapasztva a kapu-

Képe* árfep
zék Ingyen i 
bementve.

ootballabdák, cipők, stb. nagybani árakon
Weinbcpgei* Jenő „„sxrá

Budapest, IV., Magyar-utta 1. (Kossuth f ajos-utca sarait).
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Tiszavirág. A Nagyváradi SE budapesti 
játékodnak liamar tetőn« a saerenoseosillíuk 
A különben egyénileg kitűnő csapat öl hateokí 
mérkőzésben barom vereséget szenvedett

jobb sorsra érdemesült budapesti fiukat 
dso fecske Szury a BAK reprezentatív játékosa 
volt, akit Szántó MTK követőit. Sd

A svéd bajnokság. A svéd football bajnok- 
“? középdöntő mérkőzését már harmadszor 
,a szófia végig az örgryte és AlK csapata Ez 
alkalommal örgrytenek sikerült fölényét bizn

5-1« ven,"a Stadion 
pályáján. A donto-mérkőzés november 9 én
lesz. “

Jó napja volt a múlt vasárnap az OTF 
■lak: Ili gólt rúgtak csapatai és csak egyet ka- 
,011; igaz, hogy a 16 gól közül 13-at az idén 
ploszor komplett második csapata ért el a VÁC 
illeni dijmérkőzésen. ‘ ‘ u
.7 , A iF?o. köz8yf,ése- . A FIÁK folyó hó 
l / en tartotta rendes évi közgyűlését. Az ui 
isztikar a következő; Elnök: betöltellen Társ 
dnok; Incze István. Főtitkár: Halács,j Endre, 
l.kar: Helm Frigyes. Jegyző: Bosemann Gyula 
Pénztáros: Pali Géza. Ellenőr: Guncsch Arnold 
szertáros: Komjáthi Béla. A football-szakosztálv 
mléző, teendőivel újból Hegyi Hugó bízatott 
neg. (Lakik IX., Ferenc-tér 11. III. 49.)

A svéd Kamrat-bajnokság döntő mérkő­
zése folyt le múlt vasárnap Göteborg és Stock-
íiolm közölt. A mérkőzést Göteborg 4_0 aránv-
ian nyerte meg. ‘ '

Kispesti AC- Postatakarékpénztár SE
Korintián-dij mérkőzését a Posta takarék le­
mondta, igy a Kispesti AC a Győri Egyetértéssel 
<erül össze. Ennek győztese a Magyar Atlétikai 
ölubbal játszik elődöntőt.

Határozott „inalheur“-je van a III. ke­
rületiek szimpatikus csapatának: 3 mérkőzést 
vesztett el egy gól differenciával ÍBTC 2 : 3 
Törekvés és 33 FC 0:1).

Nagy mérkőzéseknek lesz színhelye a 
Halár-utcai pálya az ősz folyamán: a pálya- 
tulajdonos III. KTVE — választmányi határo­
lta folytán — mindazon esetekben, mikor 
pályaválasztó, él jogával. így november 2-án 
tz MTK, 23-án pedig az FTC játszik kinn 
Óbudán.

Alelnök a clubja ellen. Panasszal fordult 
Hozzánk a Bigler SC volt alelnöke, Incze István 
ellen, aki dacára annak, hogy még mindig 
tagja az egyesületnek, a játékosokat a FIAK-ba 
való belépésre beszéli rá. A club felvilágosi tani 
óhajtja volt alelnökél. hogy az MLSz szabályai 
tiltják a játékoscsábitást.

Súlyos veszteség érte az Ékszerészek SC- 
ját. meri Jancsurof Demeter alelnök és Spitzer 
Béla főtitkár állandó tartózkodásra Bécsbe köl­
töztek.

A Csepeli TK alapítója és intézője, Czctt- 
ner Tamás lemondott tisztségéről. Helyébe 
Klein Rezsőt választották meg. Címe: Csépel. 
Templom-tér 6.

SPORTVILAG 45. SZÁM

A válogató-bizottság munkában
Színhely: a fíóA'us-kórház egyik operációs 

terme. Az orvosi műszerekkel megrakott asztal körül 
hosszú, fehér kabátban ülnek: Amman, Bókán. Mo­
ravcsik és Tauffvr orvostanárok. Az ajtónál áll 
Her.oá, szövetségi kapitány, attilában, vörös nadrág­
ban, csizma a lábán, francia piros csákó a fején. Ka­
pitányi rangját a gallérján levő 3-8 kis football- 
labda csillag jelzi.

Angiján: Kapitány vezesse elő a pácienst.
Házon (kaptákba vágja magát, szalutál, aztán 

sarkon fordul. — Lgy kis idő múlva újra belep, 
kíséretében kőszegi): — Jelentem ássan, bal back- 

Mclolt Kőszcqi.
Amman: Lépjen elő. (Az orvosok körülfogják, 

megtapogatják, górcsövekkel vizsgálják, slb.).
Bókán: A csontjaiban nincs elég foszfor Ez ké­

vés kitartásra mutat.
AnSI/dn: A veséje egv kicsit duzzadt és átlátszó. 

1-ültöm irigyel dagadtak. Nem ajánlom a fizikai meg- 
erőltelest.

• Moravcsik: A szeme állandóan jobbra sandít, 
arm balbacknak nem jó tulajdonság és azonkívül 
ágybéli rendellenességre mutat. Nem volt még soh- sem őrült"

Koszéin: A lassan jelentem, egyszer igen, mikor 
a saját kapunkba goalt lőttem!

Moravcsik: Hát öngyilkos volt-e?

Kőszegi: Félig-meddig! Egyszer ugyanis a saját 
magunk által diktált gyilkos tempó majd megölt

Moravcsik (társaihoz): Torokgaratbősége ab- 
normálisan nagy!

Inuffer: Hasüreg tág, medencecsontok szükek.
An,mán (llerzoghoz): Vigye a fenébe, hozzon 

egészségesebb matériát. Nem veszsziik be a váloga­
tottak közé. Lássuk a többit.

Herzog (kivezeti Kőszegit és behozza Zsákot): 
Jelentem a lassan, Zsák kapu védő-jelölt.

Bókán: Csontjai épek, elég erősek és fejlettek, 
oar kicsit még ropogósak!

Anguán: Bal lábszárán egy tompa tárgy okozta 
behegedt sebhely. Erzi-c még?

Zsák: Jelentem atássan, nem érzem.
Moravcsik (Zsák koponyáját vizsgálja): Az agy 

alakulata lélekjelenlétet, gyors elhatározásbeli ké­
pesseget mutat. A bal felső kiágazásbeli nyúlvány 
azonban elbizakodottságot sejtet. Szereli a sajtot?

Zsák: Nem szeretem.
Moravcsik: ítélőképessége ennek megfelelően 

jo. Cverokkoraban nem esett a fejelágyára?
Zsák: Nem.

. M?™vcsik: Akkor megfelelhet a védő pozíció­
nak. Különben TaulTer kolléga mit szól?

lauffer: A medencecsontjai elég tágak, ugv. 
hogy a egerősebb lövésnek is helyt állhat. Goal- 
kcepernek jó.
foIyik')í,'',"n: TaURlÍCh’ mchct (A ''Riogatás tovább

fára. Egy cles, a kapufáról visszapattanó 
labda agvonnyomta.

Hát ezért kapott a Poslatakarék két 
Roalf.

*

Az utolsó időkben rémes harcról hoz­
nak hirt az alacsonyabb osztályú mérkő­
zésekről a jelentések. Verekedések, öklözé- 
sek napirenden vannak. Hogy pedig ezek 
az önmagáról való megi'elcdkezések, a 
túl heves temperamentum kitörései nemcsak 
a pillanat hatása alatt szüleinek, hanem 
sokszor nyugodt megfontolás eredményei, 
bizonyítja az alábbi eset:

Egy kültelki pályán közvetlen a goal 
filőtt. egy csatár felképelte az ellenfél hát- 
yédjét, mert az szabálytalanul akadályozta 
a Roallövésben. A biró erre sípjába fújt. az 
inzultált hátvéd azonban nagy ámulatára 
karon fogja az inzultálót és a biró felé sétál 
'filc. A biró éppen szigorú megdorgálásra 
nyitja száját, midőn ezúttal a hátvéd ad 
fisaflanós pofont a csatárnak.

A biró csak hüledezik. Nagy meglepeté­
sében alig tud szóhoz jutni. Végre megkér­
dezi a hátvédet:

— Maga először kibékül az ellenféllel, 
áron fogja és azután vágja pofon? Hál ez 

micsoda dolog?
— Nem békültem én ki vele — mondja 

nagy- flegmával a kérdezett —• csak azért 
'fizettem ide karonfogva, mert nem akar 
1'ni a 16-os vonalon belül felképeim. Még 
** 1 fis büntető rúgást kaphattunk volna.

HENDLRACKET
jelenleg a legjobb 
versenyzők részére

34 korona
Budapest, Andrássy-ut 33. szám. 
Alapittatott 1864. Telefon 76—76.

SteinhUbel Ödönnek, az MLSz-nek három 
even út volt titkárának távozása alkalmával I 
fiddigi működéséért jegyzőkönyvi köszönetét 1 
szavazott.

Szerencsétlenül járt a Compaktorok elleni 
bajnoki mérkőzésen a Főv. TE. Meitner Árpád 
nevű játékosa. Oly szerencsétlenül futott össze 
egyik ellenfelével, hogy lábát törte.

Megengedte a MLSz az Újvidéki TK-nak, 
bofiv ORV a szövetség kötelékébe nem tartozó 
szerb válogatott csapattal mérkőzhessen, de 
kikötötte, hogy a szerb csapat a mérkőzés előtt 
iiVi'latikozatvt állít ki, mely szerint magát a 
TIT A. illő. re a MLSz szabályainak aláveti

Kiss Béláról, a FTC kitűnő fedezetjáté­
kosáról az a hir volt e1 terjedve, hogy Becsben 
a WAG színeiben fog a jövőben játszani. Mint 
teljesen megbízható helyről értesülünk, Kiss. 
minthogy Mécsben teljesített katonai szolgálatot, 
a WAG Prater-pályájám trenírozott és igy kény­
telen volt u WAC-hoz trainingivet álláirn.i, de a 
szövetségi nyilatkozatot nem irta alá. Kiss kü­
lönben már a napokban ismét visszatér Buda­
pestre.

Palotai Olló, a FTC kiváló középtávfutó 
recordere az alibiéi ikai szezon befej ez tév el szor- 
galnias footballtréninget tart és máris állandó 
tagja lett a FTC I. B. csapatának.

Kuntner Robert, a Kolozsvári Kereske­
delmi Akadémiai Sport Kör évenként át volt 
vezetője, MLSz biró, elhagyta régi dicsőségének 
színterét és Pozsonyba költözött, ahol a keres­
kedelmi iskola igazgatója lett. A pozsonyiak 
sport fejlődésének nagyban a hasznára lesz a 
kiváló sportférfiu. A Kolozsvári KASK football- 
intézője, Stotter Aladár lett, aki lelkes munká­
val igyekszik Kuttner örökét betölteni.

Nem fizette ki Welitsch bírót a Váci SE a 
július 14-én tartott Terézvárosi TE elleni ba­
rátságos mérkőzésen, miért is a MLSz vidéki 
bizottsága 8 napon belüli megfizetésre kötelezte 
a rendező egyletet.

A felfüggesztett Aradi AC ügyében októ­
ber 27-én fontos tárgyalás lesz, melyre a 
MLSz az Aradi AC révén a bonyodalom aktiv 
hősét, Gencsu Bélát is megidézel. Kiváncsiak 
vagyunk, vájjon ki fogja fedezni az utazás 
költségét és mennyi napidijat számíthat fel a 
felfüggesztett játékos az Aradi Adnak vagy 
akár a MLSz-nek.

Régi intéző — régi rend. Fegyelmi ügyei 
révén sokat szerepelt a nyilvánosság elölt a 
Főv. TE. Ennek megszűnését remélik elérni 
azzal, hogy régi intézőjük, Kaposi Zsigmond újra 
átvette a csapat vezetését. Cime: VI., Forgádh- 
utca 3.

Elhalasztott jubileum. November 3-ikára 
halasztotta el az Angol FA az 50 éves fennállá­
sának megünneplésére rendezendő ünnepsége­
ket. Eredetileg október 6-án akarták megtar­
tani. vagyis azon a napon, amelyen 50 évvel 
ezelőtt a jelenleg fennálló szövetséget megala­
pították.

Újabb zavarok a béke körül. Ugylátszik, 
hogy a könnyűnek vélt kiegyezés az Amateur 
Tooth alt Association és a Football Association 
kozott meg sem lesz olyan könnyű. Újabban 
ugyanis az AFA olyan prepozíciókat szuirt az 
eddigiek közé, amelyek komplikálttá fogják 
tenni a kibékülést. Arról volt ugyanis szó, hogy 
a vidéki szövetségeket névleg megtartják to­
vábbra is, de hivataluk csak a vidéki mérkő­
zések felügyeletére szorítkozik. Ezt a FA el is 
fogadta, most azonban az AFA azzal a módo­
sítással állt elő, hogy ezeknek a vidéki szövet­
ségeknek olyan hatáskört adjanak, mint azt az 
AFA időről-időre jónak fogja látni. Az angol 
sportkörök remélik, hogv az AFA-t még módo­
sításának visszavonására bírhatják és igy a 
béke ntját simává tehetik.

Ritkulnak a veretlenek. A footballszezon 
előrehaladottságával arányban van a veretlen 
csapatok ritkulása is. így az eddig veretlen 
Burg kikapott Birminghamtől 1:0 arányban. 
A másodosztályú ligában most már csak a ná­
lunk is jól ismert Barnsleu veretlen s ha nem 
foglalja el az első helyet a ligában, az főleg 
nagyszámú eldöntetlenül végződött mérkőzésé­
nek tudhailó be.

A legérdekesebb mérkőzés. A múlt szom­
bati angol liga mérkőzéseik „battle royal“-ja 
kétségkívül az eddig veretlen Blackburn Rovers 
es a volt kupagyőztes Bradford City mérkő­
zés volt. Az eredmény 0:0 nem ad hü képeit a 
match valódi jellegéről, mert a Roversek a 
mérkőzés legnagyobb részében fölényben vol- 
^,s ( a Bradford kapus Ewart brilliáns 
v édesén mullolt, hogy eldöntetlen eredményt 
!u dilak kierőszakolni. Érdekes megjegyezni, 
hogv az első 15 perc alatt 7, az egész match 
alatt pedig 23 biztosnak látszó lövést védett ki 
és soha egy pillanatig sem tétovázott, hanem
1 iá mu3 a Iraméit ó, osztünszerü bel] v ezk edésévcl el­
kerülhetetlennek l átszó goal okát védett.

A tehetetlen csatárok. A Sunderland 
contra Manchester City mérkőzést méltán le­
hetne az elhibázott és kapufalövések matchének 
nevezni, mert az igazán bámulatos volt, hogy 
mily elhibázhatallannak látszó goalokat szalasz­
tottak cl mindkét csapat csatárai. A mérkőzés 
maga mindjárt izgalmas bevezetéssel kezdődött. 
Buchan pass-ját Martin, a jobb szélső elfogja és 
végigfutva a „touch“ vonalon, gyönyörűen cen- 
terezi Lone-niak, aki azt a kapu előtt három lé­
pesről elhibázza és olyan „falls“-ot adott a lab­
dának, hogy az hátraperdült. A labdát a Sunder­
land jobb összekötője, Hoileu a kapufának rugjla 
ahonnan az visszapattan ismét Lcme-hoz, aki 
azt egyenesen a kapus kezébe „fejelte“. Ez és 
hasonló momentumok sűrűn váltakoztak mind­
két kapu előtt, ami a kapusoknak, de különö­
sen W. Smithnek adott alkalmat tudásának be­
mutatására. Hogy az, amit produkált, nem kis­
mérvű, azt az s bizonyítja, hogv M. Tantor, 
-Sunderland alpolgármestere a match után a" 
pályára ment és melegen megrázva Smith kezét, 
gratulált a páratlan védéshez. Az eredmény el­
döntetlen 0:0 volt.

A tartalék csatárok. A múlt szombati 
matehok szenzációja kétségkívül az Everton 5 0 
arányú győzelme volt a Derby County jónevü 
csapata ellen. Az eredmény magában véve talán 
nem is volna olyan feltűnő, ha meg nem említe­
ni ik hogy az Everton csatársora ez alkalommal 
a Il ik csapat öt embere volt. Ha meggondoljuk, 
hogy az. Everton eddigi legjobb goaltöbblete egy 
malehen kettő volt és hogy a Derby kapusa a 
„nemzőiközi. válogatón“ Scatter,,am) voll, úgy 
ez az eredmény tényleg a szenzáció jellegével bir.
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Életmentő footballtsta. Érdekes jelenetnek 
\oitt a lantija a Southend—Porismouth foot­
ball match. A mérkőzés előtt ugyanis T. Wal­
ker, az angol nemzeti életmentő szövetség titkára 
a portsmouthi footballdirektoroktól kisérve, a 
pályára ment és szövetségének aranyérmét tűzte 
fel az ismert amateur nemzetközi játékos E. 
Knight mellére, amiért saját élete kockáztatásá­
val egy emberéletet mentett meg. A szövetség tit­
kára, mint kiváló érdemet - említette fel Knight 
viselkedését, aki miután a vizbeesőt kimentette, 
csöndben eltávozott az összegyűlt tömegből.

Nyilatkozat. Felkértek a következő, sorok 
közlésére :

F. hó 20-iki b. számában megjelent „Levél a 
szerkesztőséghez“ cimü cikkre, mint a Dr. Helvey 
Tivadar-cég labdarugó-csapatának intézője, ezennel 
kijelentem: A CLSz, melynek tagjai vagyunk, a leg- 
kompetensebb annak elbírálására, vájjon eddigi 
működésünk késztethet-e bennünket arra, mint ma 
is első helyen álló csapatot, (miről a CLSz szívesen 
szolgál bizonysággal) hogy labdarugó-csapatunkat 
feloszlassuk. Másrészt pedig mélyen tisztelt elnö­
künk, dr. Helvey Tivadar ur erkölcsi és anyagi tá­
mogatásával oly nagy mértékben járul hozzá csapa­
tunk előmozdításához, hogy hálátlanság volna még 
csak arra gondolni is, hogy az első helyre felküzdött 
cégcsapatunkat minden indok nélkül feloszlassuk.

Midőn előre is hálás köszönetemet nyilvánítom 
a tek. Szerkesztőségnek e cikk közléséért, maradtam 
mint a Dr. Helvey Tivadar-cég labdarugó-csapata 
football-intézője Ernst Ottó.

Visszaadta az intéző-bizottság a felfüg­
gesztett URAK és KAOE játékjogát, mert tarto­
zásaikat kiegyenlítették.

Kuthan, a Rapid kiváló centere még sú­
lyosan érzi a Rudotlfshügel elleni mérkőzésen 
kapott sérülését és aligha vesz részi az osztrák 
bajnokcsapat ezidei mérkőzésein.

Stefiik, a Teplitzer FC kapusát vették 
kombinációba az osztrák reprezentatív csapat 
kapusának, azonban májbaja miatt még most 
is betegen fekszik.

Az ál-amatŐrség. A szegedi „Sport“ cimü 
lapban olvastuk az alábbi furcsa nyilatkozatot.

„Nyilatkozat. Folyó hó 16-án a főnököm, 
Schweitzer Mór ur, fölmondott november else- 
jére azon indokolással, hogy a vasárnapra eső 
vásárok délutánjaira gyakran kikér az egyesüle­
tem vezetősége a mérkőzésekre. A felmondás 
után közölte Schweitzer ur azt is, hogy bástyái 
Holtzer Tivadar ur november elsejére alkal­
mazni fog. Másnap, 17-én d. e. Holt Tier ur egyik 
XVcisz nevű tisztviselője fölkeresett az üzletben 
azzal, liog.v HoRzer Tivadar ur kéret, menjek 
el hozzá. Miután én soha állás nélkül nem 
voltam és nem is szeretnék lenni, elmentem 
XVeisz úrral. Holtzer ur rám nézve igen kedvező 
fizetéssel akceptált, de kikötötte, hogy a SzAK-ba 
kell átlépnem, sőt már vasárnaptól kezdve a 
SzTK színeiben nem játszhatom. Én a tavaszi 
SzTK—SzAK bajnoki meccs előtt sem tantorod - 
tam cl a kék-fehér színektől, akkor is ellenáll­
tam a SzAK Ígéretének, annál kevésbé vagyok 
hajlandó cserben hagyni szeretett egyletem 
semmiféle konditióért és ígéretért. Valóban cso­
dálkozom ily irányú ismételt erőlködéseken, 
beláthatnák már végre, hogy engem nem tán 
(onthatnak el nevelő-egyesületemtől. Kijelenteni 
még, hogy sem a SzTK-ból ki nem léptem, sem 
pedig a SzAK-nak belépési nyilatkozatot alá nem 
irtani. Szeged. 1913. október 19. Csáky Imre.“

600.000 koronát tett ki az elmúlt évben az 
angol szövetség összforgalma. A szövetség va­
gyona ma 562.000 korona. E tekintélyes összeg­
ből 300.000 korona egy londoni banknál szabad- 
folyósításra van leiéiben.

Lipcse- Hamburg városok közötti mérkő­
zést Lipcse 3 : 1 arányban nyerte meg. A mér­
kőzést Lipcsében tartották meg.

Bécs- -Berlin városok között a legköze­
lebbi mérkőzés 1914. év március 29-én Berlin­
ben kerül lejátszásra.

A Manchester United múlt évi mérkőzéseit 
állagban 25.000 néző látogatta.

Tengerészek — gyalogosok. Az angol ten. 
gerészek és gyalogcsapatok reprezentatív mér- 
közőséből, mely Portsmoulhban került eldön­
tésre. a tengerészek 4 : 1 arányban kerültek ki 
győztesként.

Grosz Andornak, a 0-ik gyalogezred had­
nagyának köszönhetik az ezred önkéntesei, hogy 
tntgulaik it ItaMAk l'oolball-csapatukat. A csapat 
alakításéból kivette részét Uakos Kálmán, a 
TTC beül ét védje is.

Az elvitt labda. Nem mindennapi ok miatt 
szakadt félbe az Újpesti SC—Kispesti AC kö­
zötti környéki serleginérkőzvs. A bíró a Il ik 
félidőben egv USC játékost kiállított, mert 
már az egész mérkőzés folvamán rugdalta az 
ellenfeleit, de a játékos ugv vélte, ha ő nem 
játszhat, ugv a többit sem engedi játszani é< 
felkapta a labdát, mire a hi ró kénytelen volt 
a mérkőzést lefutni.

(x) Hézagos a tájékoztató. Egyik olva­
sónk Írja: A Tudomány Egyelem tájékoztatóval 
látja el az egyetemi hallgatókat. Tökéletes volna 
a mii. ha ki nein felejtik belőle, amit minden 
egyetemi hallgatónak még a tandíj lefizetése előtt 
tudnia kell. Tudnia kell pedig azt, hogy őszi 
double kabátot 36. double esököpenvt 35 korú 
nőért csak Schwarzenbera Miksa uridivalkcres 
kcdőnél (VI.. Teréz-körút 18.) kaphat.

A Kőbányai TK lemondta az Amateurők 
elleni bajnoki mérkőzéséi.

Football Svájcban. A múlt heti mérkőzé­
sek a következő eredmény nyel végződtek: Nyu 
galsvájcban Montriond—Concordia 8:1, Can 
tonal—Stella 4:0, Servelte—Montreux 9:0 
Középsvájc Chaux-de-Fonds—Eloile 3 : 2. Ba 
sei—Biel 4 : 2, Nordstern—Old Boys 1 : 0; Kr- 
letsvajcban Baden—SI.-Gallen 4 : 0, Aarau- 
Bleu Stars 2:1. Brühl—Zürich 5 : 3.

E£y válogató — a sportsajtéhoz!
A labdarugósport kétségtelenül legfontosabb 

mozzanatai — mindaddig, mig a nemzetközi 
labdarugó bajnokság fel fog állíttatni — a 
nemzetközi szövetségi mérkőzések, azaz a nem­
zeti szövetségek válogatott csapatainak egymás­
közti mérkőzései, lévén ezen mérkőzések fok­
mérői az egyes prszágok (nemzetek) labdarugó 
sportja fejlődésének. Különösen nagy érdeklő­
dést kelt azonban a magyar és az osztrák szö­
vetségek válogatott csapatainak évente kétszer 
— egyszer Becsben, egyszer Budapesten — is­
métlődő mérkőzése. Ezen fokozott érdeklődésnek 
rugója azon vetekedés, mely már évszázadok 
óta folyik minden téren Magyarország és a mi 
osztrák sógorunk között.

Mi sem természetesebb, minthogy úgy a 
közönség, valamint a sajtó is éber figyelemmel 
kíséri a magyar labdarugó szövetség azon bi­
zottságának működését, amely bizottság hiva­
tott az idegen nemzetekkel szemben kiállítandó 
magyar csapat játékosait válogatni, kijelölni. 
és ez jól is van igy, legyen is igy!

Nincs a válogató bizottságnak egy oly 
tagja, ki nem látná szívesen működésének ezen 
ellenőrzését. Szó fér azonban ezen ellenőrzés, 
ezen kritikának miként való megnyilvánu 
lásához.

Sajnos, utóbbi időben azt kell tapasztal 
nunk, hogy a sportsajtó egyes orgánumai oly 
szertelen, a sajtó méltóságáról, de az önzetlen 
munkában magukat a sportért feláldozó meg 
lett férfiaknak tartozó tiszteletről is megfeled­
kező módon támadnak a sportintézményeknek 
s hogy tárgyilagos maradjak, jelen cselben a 
MLSz válogató bizottságának, liogv ezt tovább 
szó nélkül hagyni nem lehet.

Nem szokásom a sajtó utján való szereplés, 
sót, meggyőződésem az, hogv mint a magvar 
llbdarugó szövetség vezetőségé rítok egyik sze­
rény tagja a szövetség az a fórum, ahol akár 
indítványaimat, akár panaszaimat előadjam, 
mégis a jelen esetben, midőn a Sportvilág 1. 
.szerkesztősége véleményem nyilvánítására helvt 
adni szives volt. készséggel ragadom meg az 
alkalmat, hogv ezen immár tűrhetetlenné váló 
támadásokkal szemben síkra száll iák.

Jól méltóztassanak engem megérteni, tisz­
telt sporttudósitó urak! Nem a jogos, a tárgyi­
lagos és a tisztesség mezébe öltöztetett kritika 
ellen fakadok ki, hanem vétót mondok azon 
sértő, a sajtó komolyságával össze nem férő 
hang ellem, melv ezen kritikákba/n megszólal. A 
tárgyilagos bírálat, ha nem is mindig találja a 
szeget a fején, mindenkor tiszteletreméltó. Hi­
szen magában a válogató bizottságban, tehát 
»me igazán szükkörii és intim bizottságban sem 
vagyunk mindig egv véleményen. Hogv követel 
h élnénk teliál azt, hogv a sport irodalom torén 
működő sok égvén Ivgven velünk egv vélemé­
nyen. Nem. ezt igazán nem rárltittiuk, hiszen

önök egymás közölt sincsenek egv véleményen.
De azt, miiül becsületben megöregedett és 

tán-tán mégis némi tapasztalattal és sporttu­
dással bíró férfiak, talán mégis megkíVvotelhet- 
jük, hogy munkánkat, működésűnket komoly 
és ildomos hangon tárgyal iák és ne állítsanak 
bennünket, mint tökkel ütött, a válogatáshoz 
mitsem értő poseuröket, mint rosszindulatú, 
pártoskodó hazaárulókat a nagyközönség elé. 
Mert ugyebár áruló az, aki meggyőződése elle­
nére állít olv játékost a magyar hírnév védel­
mére kiszemelt csapatba, amely játékosról meg 
van győződve, hogv az ott helyt nem állhat.

Legyenek meggyőződve a sportsajtó t. urai. 
hogv a látogató bizottság minden egyes tagja 
van annyira becsületes ember és sportférfiu. 
hogv amint a válogató bizottság körébe lép, a 
klubjáért dobogó szivét otthon hagyja és csakis 
azon szivét szólaltatja meg. amely a szövetség 
eszméiért, a magyar labdarugósport diadaláért 
dobog.

És higvjék el uraim, hogy sokkal kevésbbé 
vagyunk mi klubemberek a válogatásnál, mint 
önök, amidőn, sajnos, nem mindig tárgyilagos 
cikkeikkel hangulatot keltenek egyes kedveltjük 
érdekében, aki legtöbbször klubtársuk.

Ennyit a pártatlanság kérdéséről, vagy job­
ban mondva arról a sűrűn hangoztatott protek­
cióról, amelyet önök szerint a válogató bizottság 
tagjai, vagy egyik-másik tagja valamely klub­
társa érdekében érvényesít.

Bár nem illő, mert talán kérkedésnek tetszik, 
mégis rá kell térnem a válogató bizottság tagjai­
nak sporttudására, válogató tehetségükre is, 
mert hiszen ezt is kétségbe vonták. Hát tisztelt 
kritikus urak. koncod álom. hogy lehetnek e te­
kintetben okos, okosabb és legokosabb sport­
emberek. de talán mégis megengedik nekem, 
hogy a labdarugó szövetség tanácsának tagjai 
vannak oly sporttudó és szakértő férfiak, hogy 
meg tudják birálni. kit vagy kiket tüntessenek 
ki a „látogató“ bár felelősségi erhes. de kitüntető 
tisztségével. És amily bizonyos ez. épp oly bizo­
nyos az is. hogy a válogató bizottság tagjai, kik­
nek minden egyese érdemdús sporttevékeny­
ségre tekinthet vissza, bir annyi sportludássnl. 
tapasztalattal és kötclességérzetiel, hogy tisztsé 
gét kellő módon töltse be.

Könnyű a válogatás akkor, amidőn tizenegy 
vagy néhánynyal több oly játékos felett rendel 
kezünk, kik klmziesal állanak a többiek felett 
De amikor oly helyzetbe kerül a válogató bizott­
ság. mint sajnos most. amidőn részint azáltal, 
hogy egyik-másik jó játékosunk még nem érte 
el azon formát, amelvet reprezentatiós formának 
szoktunk nevezni, részint sérülés vagv katonai 
szolgálatuk folytán beállithatásuk kétséges, sU- 
lvos feladat előtt áll. Sül vöt feladat előtt áll 
azért, mert rendelkezésre álló. hála istennek 
rsnk mínuszokkal hátrább álló. de már nagyobb 
számú iát okosokból kell kiv álogalnia az anyagot.

Több egyenlő klasszi.su játékosról lévén szó. 
sok olv mellékkörülményt (játékmodor, tapasz­
talat, testi erő, készség, egymáshoz alkalmazko­
dás stb.) kell figyelembe vennie, amire az. aki 
a felelősség terhét nem érzi, nem is gondol. Tér 
mészetes, hogy a felületes bíráló vagy nem 
akarja, vagy nem tudja átérezni a válogatók 
nehéz feladatát és anélkül, hogy okát keresné, 
miért is állította be a válogató bizottság emez 
vagy amaz neki nem tetsző játékost, egyszerűen 
lepisZkolja. leostobázza a válogató bizottság has 
jait. Mért ne tenné, hiszen nem ö viseli a fele­
lősséget a válogatásért? Miért ne tenné, mikor 
ez szenzációt jelent a lapjában?

Pedig nem igy van ez tisztelt sporttudósitó 
urak! A mi sportközönségünk vagy elég éréit és 
ezen része a sportközönségnek a felelőtlen és 
felületes bírálatot tudja a kellő értékére leszállí­
tani, vagy nem elég szakavatott s itt meg bűn 
az önök részéről, hogy ily ferde irányba akarják 
nevelni. De alkármelv részéihez tartozzon olvasó­
juk, én meg vagyok győződve, hogy elítéli azon 
hangot és módot, amelylyel önök pálcát törnek 
néhány sportférfiu tudása és tisztessége felett, 
akiknek nincs más bűnük, minthogy a Magyar 
Labdarugók Szövetsége a válogatók díszes tiszt­
ségére érdemeseknek találta. És nem gondolják 
önök t. sporttudósitó uraik, hogv nem illő Bt 
módon támadni azt a néhány sportembert, aki­
nek nem áll rendelkezésére az a hatalom, amely 
önöknek: a sajtó ! ! Nem gondolják, hogy igaz­
ságtalanság sárral dobálni azokat, akiket nem 
kecsegtet más jutalom, mint az* Herendi ba­
rátom, az önök érdemes szindikátusa minapi 
cikkében nagyon találóan kifejtette: ha vereség 
ér. megmossák a válogatók fejét, ha győzünk: 
dicsőség a — csapatnak!?

A sportsajtó eme vigasztalan helyzetében 
pgyediili vigaszom az, hogv panaszomat nem keO 
általánosítanom. Örömmel és készséggel elisme­
rem, hogy sportsajtónk érdemesebb tagjai men- 
lesek a sportiroda lom Hy rákfenéjétől, nekik nem 
szól eme panaszom. De kerve-kérem a sportsajté 
ezen érdemes tagjait, mentsék meg a sportiro­
dáimat, a sportot és jó sportközönségünket ezen. 
többnyire ifjú sport-magántudósoktól, kik vegv 
szereplési viszkelegtöl hajtatva, vagy klubjuk 
iránti rajongásból, tapasztalt és hozzáértő sport­
emberek munkáját bírálják minden alapos szak­
értelem nélkül, ízléstelen, sértő módon.

Ismerve sportirodalmimk érdemes gárdáié* 
hiszem és remélem, hogy szavaim nem pusztába 
hangzók: hiszem és remélem, hogy fogják tudni 
módját találni annak, hogy hasábjaikon a sport 
irodalom ezen felelősségm'dküli lovagjainak helv 
ne adassák és ha ezt elérik, akkor a sportiroda- 
lom ismét az lesz. ami kell hogy legyen: a 
sport ék. a jellem leghatalmasabb tényezője é* 
fejlesztője

Ogrfe Rezsit. 
a MLSz alduöke.
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Megint a Bocskay-dij
Mée mindig nem átadtok el a Bocskav-dij 

nyomán kett mernie mondák. Még mind,? á 
egyeseknek, hoírv cgv l,bto.sra veti asákmáiiv 
ragadtak el a MAC kezei közül a BEAC athleiái.

Nem csodáljuk ezt. Keil, hogy szóbeszéd 
táivva legyen egy oly várul (mii j küzdelme, m in i 
amfflren a Bocakav-dijé volt. Kell. hogy beszél- 
leoeat róla.

Az. hogy Szálán megverte Schubertéi vagy 
hogy Déván kikapott Wiesncrtől. nem okozott 
mwvoto «uodót De mii. ,lyt pl. Wiesner meg- 
verte fíákosl. megvannak az utóhangjai.

így vagyunk a Bocskay-dij fal is.
_ * védle — idoljára, kis elvesztette, A 

mmeJiáJjorodás szenzációi akart belőle csinálni 
Kiadatott a Mszó. Fel kell fújni az ügyet Kit.
Mln* hogy meghallják. Egyébként is jól 
esik kiabálni.

He!ycsl Kiabáljon az, akinek a háza ági 
Má8t U«V sem teliül. Hátha valaki segil a másik 
házait n felgyújtani. Helyes. Ezt konccdálink.

De vannak aztán illetékes tényezők, ame- 
!y«k a viták eklöntésére hivatottak.

Ám azt már igazán ntim hagyhatjuk szó 
nélkül, hogy a helyes ulna terelődött viIában 
szót kér magának mindenki. És a módot, aho­
gyan szót kér. Egyik legnagyobb napiliipúik­
ban jelent meg Mi volt hitt Debrecenben cím 
akti egy Bocskay-remiiniszce.nci.a.

Csodálatos, hogy egy komoly lap, amely­
nek mindig szem elölt kell tartania a békét, 
harmóniát s amelynek örülnie ke Boné. hogy á 
békés megoldás jó utón van, megengedi, hogy 
tudatlan fráterek tintába mártott pennájuk és 
leüli ük feketeségét kritika formájába ftnthossék.
A rosszak árul u, tudat lan emberek firkál Hiányai­
nak máshol a helye.

A finnek eredményei. A finnek fintnlmas 
előnyomulását az athlétikában mi sem bizo­
nyítja. mint az ez évben elért kiváló eredmé­
nyek, melyeket alant ismertetünk: 400 m 51.3 
mp. W. Wiclshol.m. 800 m. 1 p, 58.0 mp. O. Po- 
gelborg 1000 m. 2 p. 36.1 mp. E Antilla. 1500 
ni. 4 p, 40 mp. E. Antilla. 1 min. mf. 4 p. 26.8 
mp. E. Antilla. 5 nnq. ml. 25 p. 55.3 mj). A, 
Steuroos. 15 km. 49 p. 45 mp. A. Kokkonen. 
10 ang. mf. 53 p. 27 mp. T. Kohlemamen. ?Ö- 
km. 1 ó. 7 p. 40.2 mp. T. Kohlernainen. 1 ózás 
futás 18 km. 65 m. A. Steuroos. A stafétákban 
* belsingforsi Kisa Veikot csapnia érle el a leg­
jobb eredményeket. 4*100 m. 45.3 mp.. 
4*400 m. 3 p, 36 5 mp 5*1000 m. 13 p 41.1 
mp. Távolimról 678 cm. H. Inhlinen. Magas­
ugrás 182.0 cm. A. Ízt iné. Hármasugrás 14.71 
in. V. Tuulos. Gerelgvetés (kétkezes) 57.06 és 
51.97 = 109.03 in. M. Peltonen. Diszkoszoelés 
(kétkezes) 45.57 és 11.56 = 00.13 E. Niklander. 
Antik diszkoszvetés 41.57 E. Niklander. Suki­
dobás (kétkezes) 14.86 és 12.89 — 27.75 m. E. 
Niklander. Kalapácsvetés 45.63 m. 1. P. Pot- 
lersson. Maratoni futás (-12 km. 104 m.) 2 ó. 
41 p. 48 mp. T. Kohlemaincn. Diszkoszvetés 
•18.27 n*. A. Talpaié.

Stotimár Károly, a FTC kitűnő a Ihlet a ja 
állandó látogatója az Aradi AC versenyeinek s 
ai aradi közönség mindenkor a legnagyobb él­
vezetét találta Stollmár gyönyörű leljcsilmc- 
nyeiben. Az Aradi AC ezért hálából tegnapi 
versenyén értékes tisztcletdijat iüzött ki a 120 
yardos síkfutásban.
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Párisi levél
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Scltuller és Társa
nagyvendáglője

Budapest, Y^Váezi-körut S8.
1 Sportférfiaknak állandó talál­

kozóhelye. — Külön éda mek 
társas estélyekre. Kitűnő 
konyha. Pompáé borok. Pil 
sör. — Telefon ezám : 16

lál-|A
neki*
inő I
•nil
3Ó. 9

Kánémárésgmef
borméréesel egybekötve egyleti ozélokva 
díjtalanul átboeeájtom. Budapest, Vili. kér., 

Nagyfüvaros-utoea 10.

Púris, október 20.
Boldog angol, amerikai, német és francia 

sportolók. Tehetség-alap, stadionok, tömegsport, 
kitűnő traincrek. Ilyen eszközökkel kevésbbé 
sportra termett anyagból is lehet világbajnokokat 
nevelni.

A reimsi Pommrry (ezt a nevet, hej, de sok 
magyar atléta ismeri) parkban a mull napokban 
nyitották meg Bouin francia világbajnok és 1 órás 
világi-ecordci vezetése alatt a „Collége d'Atli- 
létes -1, a testedzés főiskoláját, ahol a berlini 
olympiádra kezdik előkészíteni a franciákat kép­
viselő atlétákat.

Nem akarok most ezen kis Stadion tökéletes 
berendezéséről és pályáiról cikkezni, hiszen a 
müveit külföld már régen tudja, hogy sportfej- 
lesztésre nem lehet olyan nagy összeget költeni, 
amely meg ne hozná a busás kamatait. Nem a 
pompás lek vés, vagy u gyönyörű építészeti ki­
ll pzós, hanem Poincnrré, a köztársasági elnök lá­
togatása ami ai.a indít, hogy e kies atléta- 

1:1 radicsomról megemlékezzem.
Itt a legelső ember, a köztársaság elnöke, 

nem sajnál egy fárasztó utazást, hogy a nemzeti, 
37 emhersport mellett tüntessen. Nálunk otthon 
a sportüzők közül csak a versenylovak részesülnek 
abban a kegyben, hogy küzdelmüket egy főherceg 
is megnézi, a többieknek csak a polgári publikum 
jut. Elszomorító ez, de c tekintetben még Wien is 
jobban áll Budapestnél.

Az elnök látogatása alkalmából a „Collége“ 
atlétái versenyt rendeztek a tiszteletére, a követ­
kező és hasonló eredményekkel:

100 m. futás Menni er ll4/*.
Rúdugrás: Cáron 3.10 ni.
110 m. gátfutás: Meunier 17»/o.
Egyszóval egy otthoni juniorverseny győz­

tesen egész bátran indítani lehetett volna a francia 
bajnokok ellen.

Mindezek dacára jól eső bizalommal tekint 
mindenki a jövő nagy harcai elé. Ugyanis a felnőtt 
atlétákkal egyidejűleg egy nóta zó, futkározó, ug- ! 
raló és tornázó, 6-14 éves fiuk és leányokból 
álló csapat mutatott szép reményekre jogosító pél- j 
(lát a jövendő nemzedék fizikai fejlettségéről, vagy 
amint egy soviniszta nagy napilap megjegyzi, a 1 
jövő katonáiról és anyáiról“.

Érdekes, de talán magyar viszonylatban még 
érthetetlen, hogy kényelmetlen és cifra ruhák he­
lyett csak a bibliai fügefalevélnél alig valamivel 
fényűzőbb alkalmatosság takarta e kis hölgyeket' 
és urakat, azok mellkasát és végtagjait teljesen 
fődetlcnül hagyva.

A vasárnap sportjának n dórija különben a 
„Pare des Princes“-ben rendezett négykézláb-futás 
bajnoksága volt, mely alkalom sok kiváncsit és 
sportbarátot gyűjtött Esze.

A 2o0 m. távot külön futották le az atléták, 
boxolok, fotballisták, birkózók, biciklisták és vé-

,®8y vegyes csoport. A csoportgyőztesek azután 
mérkőztek a bajnokságért.

Végeredmény:
1. Rozét (úszó) 1 p. 29s/s mp. (record).
2 Mon esti er (birkózó).
3. Cluaiena (biciklistái, Rousseau (fotball).
5. Liébrard (futó). ’ \
Az uj sportág tehát, úgy látszik, az úszással 

egyeztethető össze legjobban és a futók várakozás 
ellenere rosszul szerepeltek. ,

A sikeren felbuzdulva, már egy hasoncsuszás ' 
bajnokságot is akarnak rendezni.

Lám, lám, senki sem próféta a saját hazáié- ! 
ban. Most megérem, hogy az annak idején a mil- 
ennaris uszodájának homokján bőszen kultiváH 
hátrafelé csúszás (melynek recordját 1 hossz. 58/6 
mp. Apor Lóri és én tartottuk) mintájára itt' baj­
nokságokat rendeznek a rokon szakmából.

Ha fit kondícióban leszek, ón is beszállok.
Ro­

torua
Az 1914. évi lyoni nemzetközi tomaver-

nenyre eddig a következő négy magyar egyesü­
let nevezett be versenyző csapatokat: nevezete­
sen NTE, BTC, MTK és BBTE egy-egy három 

: tagból álló tornász csapatot és MTK és BTC egy- 
! egy három tagból álló atléta csapatot. Nevezés 
j lesz mindeneseire még több is, de tényleg ki­

menni csak azon csapatok fognak, amelyek ered­
ményes működése a lehetőség határán belül re­
mélhető, amelyek kiküldését tehát a MOTESs 

j szakbizottsága engedélyezni fogja és egvben a 
I melyük kiküldésére fedezet lesz.. A lyoni verseny- 
I roudezétidg és Lyon városi is nyújt ugyan ked- 
I vezményeget, dm ezek a kiküldési költségeket 
j fogják fedezni. A költségek teljes fedezése 
i céljából a MOTESz már beterjesztette kérvényét 
; a vallás- és közoktatásügyi miniszter úrhoz, de 

sak három csapat kiküldését vette alapul. Ez 
ügy egyébként mindenesetre a testnevelési ta­
nács elé is kerül, mint ahogy ezentúl most már 
mindert hasonló kérvény véleményadás végett 
lejut a tanács i 1 le!ckes választmányához.

Az aihénl Olymplász, mint illetékes helyk 
j értesültünk, hús veikor lesz. Legfőbb ideje 
j le}_üi( már, hogy ezzel az ügygyei a magyar sport- 
I szövetségek és a MOB alaposan foglalkozzanak. 

A magyar at Métáknak a korai tavaszi verseny 
minden valószínűség szerint nem nagyon kon- 
veniál, mert télen pihenni szoktak s mivel ettől 
a kellemes szokástól nehezen lesznek eltérithe- 
!ők, aligha lesznek már husvétkor jó (?) formá­
ban. A tornászoknak viszont az időpont nagyon 
megfelel, mert tavasz végén vannak képességük 
legmagasabb fokán. Az összes készülődök ré­
szére azonban igen nagy hátrány az, hogy rés®i 
let es programúinak még hire sincs.

A Norvég tornaszövétség krisztiániai ver» 
nmye négy napig fog tartami és pedig 1914. má­
jus hó 31-től bezárólag június hó 3-ig. A meg­
hívók már mindenfelé Vzótmentek s bár számíta­
nak IrfirnAfli »•ái.Ját&tó.-'L --_ui.

feroiaschek K.
ékszerész
K és alti Egyesületi 
tűzzománc jelvénye­
ket. Plaketek és ér- 
!-t mek verését, t-s 
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„Park szálloda“
a keleti pályaudvar érkezési 
oldalával szemben, Baross- 
tér 10. szám. Fényes etier- 
méhen,és knvéházáhan a hír­

neves pEGE KAROLY ÉS FIA hanyversenyez.
Ölesé polgári árak. ;;;;

Garai Armin ä: tajssi

nak külföldi részvétéire is, az eddig közölt ver­
seny sorrend szerint, a külföldieknek alig jut 
szerep. Terv szerint 700 norvég fér fi-tornász, 
200 norvég női-tornász és 100 külföldi vendég- 
torpász vehet csak részt. Idegeinek, nemze- 
tenkint maximum 16 taggal syierepelbetivak, 
s így e szerint legföljebb 8—10 idegen verseny 
csapat nevezését fogadják majd el,

A dánok lipcsei szereplését még mindig rend. 
kívülien .magasztalják a nemetek. jVTint ismeietea, 
a dán gimnastikai szövetség egy mintacsapatoé 
küldött a lipcsei tomannnepségre s ott 60 percen, 
át egy teljes tornaórát mutatott be. A dánok art 
mondják, hogy az dán rendszer volt, a néznetek azt 
mondják, hogy az német torn ázás volt. — Tény, 
hogy a dánok Lipcsében tornásztak nyújtón, lovon, 
korláton és gyűrűn is, de tény az ie, hogy a dá­
nok otthon is igen sokat fogadtak el a német ezer- 
torn ázásból, de csak a középfokú gyakorlatokat 
végzik, ezt azonban aztán nem német, hanem dán 
fegyelmezettséggel és pontossággal. A németek ie 
elismerik, hogy minden mozdulata, minden lé­
pése a Ititökéletesebb mintaszeriiség volt. Vé­
geztek többek között svéd szataid és menetelé® 
és speciális dán párter-gyakorlatokat is.

Az Orsgágoa Testnevelési Tanács már be­
köti örködül t uj állandó jellegű hivatalos helyi­
ségébe: VIII. kér., Eszterházy-utca 4. sz. II, 
emelet. A hivatal áll négy helyiségből: Egy tá­
gas terem az ügyvezető-elnök irodája. Egy szín­
ién tágas terem a két nlelnök és a titkár irodája. 
Egy óriási terem van az együttes tanácskozások 
részére és külön helyisége van az ehlöknek. Az 
előadó-tanácskozásoknak külön helyiségük 
nincs, de lesz minden egyes előadónak külön 
elzárható fiókja. A rendes, illetve állandó vá­
lasztmányi gyűlések az alclnökük szobájában 
fognak tartatni. Az első ily gyűlés f. hó 23-án 
volt — melyen még kicsit nehezen ment a ta­
nácskozás, de tárgy volt már elég és előrelát­
hatólag igen érdemleges munkái fog végezni * 
tanács már mosl is.

Bajnoki dtsztorne. A MOTESz 1914. mázs
ciusban rendezendő bajnoki disztoma-pro- 
grammja már elkészült. A MOTESz torna szak­
osztálya f. hó 23-án foglalkozott e tárgvgyal 
érdemlegesen. Elfogadta a Babel szövetségi mű­
vezető által bemutatott négy szabadgyakorlatot 
s vidékiek versenyanyagának és ' elfogadta 
Kmetykó János szövetségi művezető által be-
r»AKWtt bn'n-v csaPa!verseny anyagot Is.
U óhbi rendkívüli fontos és radikális haladást 
jelent, mert Kmetykó teljesen a BTC reform- 
tervezete alapján dolgozol! ki versenvanvagot g 
így a legközelebbi bajnoki diszlornnn'már az nj 
szellemben fognak a tornászcsapatok verse-
blTL ""I?' 8 TP7C"",vel 9 omher-
ből fog állam. Hogy be fog-e ez mind válni.

u
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hiég nem biztos, mert a tornászolt — a jobb 
tornászok — még idegenkednek a radikális 
ived rendszertől De megpróbálni legalább is 
kell, s igy csak helyesen cselekedett a torna- 
tzakosztály, hogy a MOTESz bajnoki disztor- 
báját ette fel is használja. Az egyéni bajnoki 
rerseny még a régi szellemben és módban fog 
lebonyobttatni, de már a munkában levő uj 
tibirálási mód szerint fog elbíráltatni.

A MOTESz tornaversenyblrákat kíván ki­
képezni B e célból felszólította az egyesületeket, 
nevezzék meg azon egyéneket, kit a verseny­
bírói szerep betöltésére alkalmasak és hajlan- 
iók. A bejelentettek próbapontozásokat tartoz­
nak majdan végezni, s ezek felülbírálása után 
Es ennek eredménye szerint fognak minősíttetni 
Zagy további próbapontozásra utasittatni.

BOX.
Georges Carpentier francia — 
pontozással győz az amerikai 

Jeff. Shmith ellen
^ tieitek óta inaflaitott várakozás, találgatás és 
bagy fogadások előzték meg a franciák szeme- 
lényének, a „nemzeti Georges“-nak küzdelmét 
fcz eddigi 38 matchében veretlen amerikaival 
Carpentier sipartmultjáiban is csak két vereséget 
találunk és pedig a világbajnok Billy Papke és 
íz ugyancsak amerikai Frank Cl aus-szál szem­
ben, míg a nehézsúlyú angol Bombardier Wels- 
t2iel Európa bajnokságáért vívott küzdelemben 
einte hihetetlen dolgokat vitt séghetz. Kiütötte 
B maiiomet angolt és ezzel Európa bajnoka lett 
Binden súlycsoportban.

Az ellenfelek közül Carpentier 20 éves. 179 
Bogos, 73.700 kg. nehéz, formái szinte leányo­
sat gömbölyűek. Smith 23 éves, 72.900 kg., 
nagyon, széip plasztikus izomziattial. Miután min­
den előfeltétel megvolt' és a reklám nagydobja 
ie jól működött, a Lunapark nagy terme, da- 
fcára a 100, 60, 50 fr. és hasonló magas liely- 
áraknak, zsúfolásig megtelt. 3 kisebb matchet 
bonyoütaioak le előbb, köziben nagy ovációval 
fogadják a megérkező Garpantiert Mielőtt Rei­
chel. a biró jelt adna a kezdésre. Carpentiert 
menagarje, Descamp vezetése és utasításai sze­
rint egy kis csoport bamdagirozza és preparálja 
8 küzdelemre. Smith vezérkara sem kisebb.
I 1. round. Erős kezdés után aas amerikai 
Orrát ütés éri és vénezni kezd. Néhány clinch. 
Smith direktjei érziékienyen érintik a francia 
bajnokot.
i 2. round. Elővigyázatos kezdés. Kivédett 
kölcsönös svingek. Corps á corps, melyben az 
amerikai gyönyörűen megdolgozza az ellenfélét. 
S5, round Carpentier ütésével végződik, 
f a 3—12. roundok egyenlő erők küzdelmét 
ttmtatják és igen sok szép momentum tapsra ra­
gadja a közönséget. Smith állandóan vérzik. 
nipii azonban ugyOáLszik, nem igen ront a mun­
káján.
• 13. round. Ámbátor az amerikai is kan) né­
hány ütést, nyugodtságával, amellyel azokat fo­
gadja és hatalmas riposzljaiwal a helyzetet 
Mrakii kezdi.

14, round. Carpentier jobbkezesére Smith 
balkézzel visszavág és rettenetes ütése a fran­
ciát gyomron találja. Carpentier vért köp. Az 
mnerikái most még nagyobb vehemenciával tá 
mad. kétkezres ütései csak úgy hullanak a fran­
cia bajnok minden védetten parókájára. Befe- 
ijezés előtt Carpentier támadását Smith nem 
tudja téliesen lefegvverezni.

15. round. Carpentier elveszettnek látszik, 
vért köp. Smith folytan támad. A round hosszú 
cfünch közben Smith villámgyors ütéseivel vég­
ződik. Csoda történik és a már megyerinek hitt 
Carpentier uj erőre kap, támadást támadásra 
halmoz, miközben az ember nem tudja, hogy 
váratlan ütéseit, biztonságát vagy gyorsaságát 
csodálja-e jobbam. A 16—20. roundok a francia 
növekedő és megsemmisítő fölényét mulatták.

Smith alig-alig tud gyengén válaszolni és 
csak tűri a reázuduló csapásokat Bámulatos 
ancaásseur. Csupa vér már és mégis áll és foly­
tatja a küzdelmet a végsőkig. Főként az arcát 
fedezi, a francia pedig most már elemében vám 
és üti-veri ellenfelét, aki néha már a hátát for­
dítja feléje, azonban mindhiába, mikor a gong 
a 20-ik és ezzel a match végét jelzi, az még min­
dig íi talpán áll.

Pontozással gvöztes Carpentiev. Az ellen 
feleket a masseurök veszik pártfogásba, mossák, 
foltozzák őket. A közönség őrjöng, tapsol, el­
leti a „nagv Georgest“, az fed kel. megköszöni az. 
üdvözlést, bandagirozott kezével integet. Smith 
a Farokban fekszik, mint tehetetlen bábu. hagy- 
5a, hogy megint emberi formát adjanak néki.

Ä közönség szétoszlik és örül a francia 
győzelemnek, csak néhány kiütésre éhess box- 
hiéna dörmög, hogy „mit ér a legszebb box- 
match kuochont nélkül, olyan az, mint footbaJS- 
ban a 0:0 eredmény“«

Ro------- or.

Jack Johnson, a fekete őriás
öles plakátok hirdetik most már harmadik 

hete a fekete óriást, Jack Johnsont, az ököl­
vívás világbajnokát. Micsoda leírhatatlan ér­
zéseket váltott ki a világ minden sport iránt 
érdeklődő tagjából az a hatalmas küzdelem, 
amely a fehér és fekete raj reprezentánsa kö­
zött, Jeffries és Johnson között folyt le. A küz­
delemben, a fekete, az addig hangtalan, tekin­
tély nélküli faj képviselője győzött, legyőzte a 
tanító fainak, a civilizáltnak, intelligensnek a 
legkiválóbbját. Johnson, akkor rettegett, fél­
tett, utált és nevetett nagyság volt. Fekete 
fajtársainak vére hullott az ő dicsőségéért. A 
legyőzött fehérnek rajongói pogromot rendez­
tek a feketék között, akiknek nem volt egyéb 
bünük, minthogy közülök olyan nagyság, erő 
és ügyesség tekintetében, nőtt ki, akit nem ért 
el a fehérek közül a legerősebb sem. Szép 
szőke amerikai leányok, asszonyok rajongtak 
akkor Johnsonért, aki olyan világhiresség lett, 
hogy nyomban a győzelme után csokoládé kü­
lönlegességeket ntveztek el róla. A nagy, az iri­
gyelt Jdhtn&an, a sport szenzációja, most csu­
pán egy a sablontól eltérő varietészám. A 
nevének varázsától megszédült publikumtól 
túlzsúfolt orfeumban megszólal a zenekar, egy 
négerindulót játszanak, a függöny szertemegy 
é_s az artistáktól annyira megszokott negédes 
mosolylyal kijön a fekete óriás. Jack Johnson,
(A zene elhallgat. Johnson angolul bekonferálja 
magát, félszegen, antipatikusan, érthetetlenül. 

■A zene megint játszik egy angol ragtimes nótát, 
más néger steepelne rá, kis szőke lányok bájo­
san buta nótát énekelnek. Jack Johnson, a vi- 
dágchampion pedig boxol. Esténkint két embert 
is leboxol. Szegények örülnek, ha már a föl­
dön hemperegnek. Azért kapják a pénzt, hogy 
Johnson jól megöklözhesse őket. Nem szeretik 
sokáig fárasztani magukat, hamar lerogynak az 
öklök ütéseinek zuhataga alatt. Aztán John­
son, a fekete óriás, meghajlik. A közönség tap­
sol. Johnson hálás és megmutatja, mi a trai- 
•ningje. Mindez azonban nem sport. Köz^ sincs 
hozzá. Varietémutatvány.

Ajpultkor teára voltunk hivatalosak John- 
sonhoz, a Hungáriába. Ott ült a fekete óriás, 
rosszul szabott, amerikai divatu ruhájában, mel­
lette a szép szőke felesége. Az orfeum egyik 
vezetője is ott volt, beszélt a Johpson tudásáról. 
Johnson pedig csak ült és nézett maga elé. Azt 
hittük, majd látunk sportot. Nem láttunk, csu­
pán az orfeumvezetö tartott tréninget a reklám- 
csinálásban.

Megkérdeztem Johnsont. hogy kit tart 
méltó ellenfelének?

— Nem ismer olyant, — felelte.
Tényleg nincs is. Neve jó, a száma mellé 

irt zene fülbemászó és a mutatványai sem utol­
sók a yarietészám.ok között.

Nádor Jenő.

Ifjúsági labdarúgás
Nem sikerült dribli

Kitűnő cselen mulatnak mostanában az ILSz 
berkeiben. A Józsefvárosi Testgyakorlók Körének 
bajnoki mérkőzése volt kisorsolva a Jóbarátok 
Sport Clubjával. A két csapat a hivatalos bőrzena- 
pon annak rendje és módja szerint megegyezett, 
hogy második csapatok félkilenc, az első csapatok 
pedig tiz órakor kezdenek. Jóbarátok csapata azon­
ban a mérkőzésre egy kis késéssel érkezett meg, 
amit az ellenfél intézője rögtön kihasznál: és az 
ellenfél elé tartva óráját sajnálattal konstatálta, hogy 
bizony már féltiz van, tehát az első csapatok mér­
kőzését kellene lejátszani. Az ellenfél meglepetten 
néz órájára, melyen bizony a mutatók szerényen 
félkilcncre húzták meg magukat, minthogy azonban 
a JTK intézője — sok lúd disznót győz — összes 
játékosainak óráival bizonyította igazát, a jámbor 
Jóbarátok elfogadták a JTK propozicióját, hogy 
mivel első csapatának játékosai még nincsenek itt, 
mondják le a bajnoki mérkőzést és játszszák le a 
megjelent játékosok a szövetségidig mérkőzést. Már 
javában rugdalják egymást az ellenfelek, mikor 
megjelenik az első csapatok mérkőzésének vezeté­
sére kiküldött biró, kit a JTK természetesen ha­
sonló mesével fogad. A biró azonban felajánlotta, 
hogy menjenek el a közel fekvő villamos végállo­
másra, ahol bizonyosan el fog dőlni, kinek van 
igaza. JTK ezt azonban nem tartotta szükségesnek, 
arra hivatkozván, hogy a Jóbarátok ipár úgyis le­
mondták a bajnoki mérkőzést. Ilyen stádiumban 
került az ügy a keddi intéző-bizottság elé, mely 
rövidesen megállapította, hogy a JTK csapata egy­
szerűen csalási szándékkal egy órával előbbre iga­
zította óráját, a mérkőzést a jóbarálok javára irta, 
a JTK ellen pedig a legszigorúbb megtorlást fogja 
alkalpiyn^, i ” V' > " v« > -

Vasárnapi
sporteredmény eh

Football
A Xti-lk magyar-osztrák mérkőzés.

Magy arország győz 4:3 (8:1.)
■V, Több mint 30.000 néző.

Mindnyájan, akik ebben az országban a 
sportnak, különösen a footballnak igaz barátai, 
lelkes hívei vagyunk, határtalan öröm fogta el 
szivünket vasárnap. Nem a magyar^ győzelem 
miatt, mert hiszen még el sem kezdődött a já-1 
lék, már ott ült a boldogság mindnyájunk ar­
cán. Boldogok voltunk, ünnepünk volt, mert 
láttuk, hogy mire képes a kultúrának ama esz­
köze, amelynek mi kitartó és lelkes katonái va­
gyunk. Úgy láttuk, hogy megmozdul az egész 
város egy foothall match miatt Zs talán csal 
képzeltük, talán igaz is volt, de úgy, vettük 
észre, hogy nem volt vasárnap délben olyan 
ember, aki lázas kétséggel ne erre a footbatt- 
mérkőzésre igyekezett volna, aki nem erről be­
szélt volna. Pedig csak harmincezer ember 
gyűlt egybe. Hol van Magyarországon olyan ese­
mény, amely ilyen kolosszális embertőmeget 
együvé tud hozni és hol van ez a felsőbb hatn­
om, amely harmincezer szivet ugy_ meg tnd 
markolni, mint ez a foothall mérkőzés? Az a 
csodaszép kép, amelyet ez a sportesemény; elénk 
varázsolt, minden képzeletet felülmúlt.

Több mint tiz esztendeje vannak mir Ma­
gyarországon igen reprezentatív mérkőzések. 
Kezdve az elnöktől — mikor még csak négy-öt­
ezer embert érdekeltek azok — egészen máig, 
mindig kerestünk megfelelő kifejezéseket ame-t 
lyekkel elragadtatásunkat, csodálkozásunkat hí­
ven vissza tudtuk volna adni és mikor azt hit< 
tűk, hogy mindent megmondtuk, amit a gyönyö-j 
rüség ki tud belőlünk váltani, évről-évre láttuk,1 
hogy még mindig különbek, még nagyszerűbb 
bek ezek az események, amelyeknek emelésérd 
szegényes a mi toliunk, fogyatékos a mi seGr* 
kincsünk. _

Csupa verőfény volt a tegnapi nap. Ragyd* 
góan szép idő. napsugár az égbolton és a sziveké 
ben. Ünnepe volt ez a nap érzéseinknek és dia­
dala a sportnak, diadala a footballnak. És ha a* 
ember küzdelmes életében boldogsággal teli na* 
pok is vannak, ez a vasárnap egyike volt azok- 
aak. Legalább a mi részünkre bizonyosan,. Lát* 
suk tehát, mi volt annak a története, _

*
Az előzményeik ismeretesek. Egy mindem fcM 

kin leiben nagyszerűen összeáJtttott osztrák csa­
pat, félelmetes éllnifél gyanánt állt szemben ü 
mi fooolbailsportonk képviselőivel. Ezekről 
őszintén szólva, nem voltunk a legjobb előzetes 
véleménynyel. Tudtuk azt hogy bár mindnyá­
jan érdemesek a nagv kitüntetésre, de együtt» 
sen mé gsem alkotják azt a legjobbat, amd* 
ilyenkor a nemzet becsületéért a legméltóbban 
tud küzdeni. Minden tekintetben indokolt veit 
az aggodalom, hocv ezúttal a mi anvafőtiünkőn 
kerekedik fölül a minden tekintetben örökös 
ellenfél. És mégis reméltünk. Nem annyira a, 
fiukban, mint inkább abban bíztunk, hogy madd 
megsegít benünket a magyarok Istene. És mot- 
segitetL Mert ezt a mérkőzést megnyertük 
ugyan, de igazságtalanul soviniszták lámánk/ 
ha azt állítjuk, hogy azért, mert a mi footbaffk^ 
Iáink ezúttal felülmúlták volna az elkrafeM* 
Győztünk és győzelmünk sokkal nagyobbaránytt 
is lehetett volna, mert hiszen már 4:1 vezettünk*: 
de a játék azt mutatta, liogv az osztrák csapat é# 
éppen úgy — ha nem jobban — rászolgált * 
győzelemre, mint mi. Megtanultuk ezen a mér-* 
kőrésen tisztelni az osztrák footballistákad, akik 
olyan játékkal szolgáltak, aminőt tőlük magyar 
földön még sohasem láthattunk. Hogy mégi# 
mi győztünk, ezt nem a mieink nagyobb tudása 
idézte elő — nem is a footballban oly fonté« 
szerepet játszó szerencse, (világért sem állítják 
ezt) hanem eolyan egyéb körülmények, ame­
lyek nem tartoznak szorosan a játékhoz, de 
amelyekkel mégis számolniuk kell és amelyek, 
amint ezúttal is láthattuk, képesek küzdelmek 
sorsát eldönteni. Vasárnap a magyar tempera" 
mentám játszotta a főszerepet. Hiába volt a# 
osztrák csapat sokkal egységesebb munkája és 
hiába volt ezzel szemben szakadozott a magya­
rok minden akciója, a temperamentumbeli kü­
lönbség a mi javunkra billentette a mérleget« 
Ezt nem lehet magyarázni, csupán látni és ta­
pasztalni. Hála az Istennek, hogy ez az elő­
nyünk meg vati az osztrákokkal szemben és 
igazán nem vesszük rossz néven, hogy ha ezen 
faji tulajdonságunknak még több diadalt fcő* 
etiStislfii fogunk, ’"• I r*v r r~ü <
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A Játék.
Nem mondhatjuk, hogy valami különösebben 

magas nívójú volt. A legnagyobb dicséret az osztrák 
csatársort illeti. Ennek akciói, mezőnybeli munkája 
valóban a reprezentatív klasszist mulatta. Am a bécsi 
védelem ezzel szemben fogyatékos volt, melylyel 
szemben a mi gyors elhatározásu támadásunk biz­
tosan érvényesült. Az igazi football! tellát inkább 
az osztrákok játszották, mert hiszen annak lényege 
mégis csak az offenzív munkában rejlik. Ahogy az 
első félidőben az osztrák csatársor az 6 akcióit vé­
gezte, az szinte tökéletes volt. Es hogy ennek ellenére 
sem tudtak boldogulni, az egy-két magyar védő játé­
kos fenomenális teljesítményén múlt. Rumbold, Biró 
és Zsák is, olyan munkát végeztek az első félidő­
ben, hogy nem túlozunk, ha ennek tulajdonítjuk a 
magyar győzelmet.

Hiába voltak a lélekzet elállitóan veszélyes 
osztrák rohamok. „ hullámkörökhöz hasonlóan 
verté a k azokat vissza ezek a játékosok.

Es mert hátul elhárult minden veszély, elől 
jött meg annak a következménye. A magyar csa­
tárok könnyebben tudtak megbirkózni az osztrák 
védelemmel. De ha a fcntemlitett három védő kö­
zül csak egygyel is szembe találták volna magukat 
sokai kevésbé boldogulhatlak volna. Mert bár­
minő jóakarattal is kritizáljuk a dolgot, tényként 
kell leszögeznünk, hogy a válogató-bizottság nem 
találta meg a helyes csapatot. Ha győztünk is, 
megalapíthatjuk, hogy nem a legjobb csapatunkkal 
győztünk. Csonka volt a csatársorunk, de nem vált 
he a fedezetsor sem, amelyben csupán Bíró nagy­
szerű játéka emelkedett ki.
Ez a iedezetsor inkább defenzív játékot produ­
kált, de azt sem céltudatosan, mert különösen 
az első félidőben állandóan szabadon hagyta az 
osztrák csatársort. A mi támadó sorunk ennek kö­
vetkeztében nem tudott egységes munkát végezni 
és ha voltak is összjátékos akciók, azokat mindig 
egy-két ember eszközbe. Nagyban befolyásolta a 
magyarok játékát a gyors eredmény, amely ez 
első negyedóra után elbizakodottságot eredménye­
zett. Nem igen törekedtek arra, hogy egv-egy ak 
dójuk a megkívánt befejezéshez jusson, hanem 
olyankor igyekeztek már helyzeteket kihasználni, 
amikor azok még nem érettek meg arra. Ez azután 
természetesen megboszulta magát. Sokat tanulhat 
tunk ebből a mérkőzésből, amelyeknek remélhető­
leg a jövőben még hasznát vehetjük.

A játékosok.
Kezdjük a győztes magyar csapattal. Zsák a 

kapuban nagyszerű munkát végzett. Ámde néhány 
csudás védése mellett kétszer súlyos hibát is köve­
tett el, melyek mindegyikéből gól lett. Védhette 
volna az első gólt, ha nem korán veti el magát 
éa a második go alt is azért kaptuk, mert Grundl 
éles lövését könnyen akarta fogni és az azután 
melléről a mezőnybe pattant vissza. Többek kö­
zött azonban két óriási védése volt és pedig a leg­
első elvetődése és a második félidőben egy biztos 
goalt mentő kirohanása.

Óriási munkát végzett Rumbold, akinek első 
félidőbeli játéka szemet-lelket gyönyörködtető 
volt. Partnere Szendrő csak a II. félidőben volt 
várakozáson felüli jő, de akkor is hiányoztak nála 
a nagyon is szükséges felszabadító rúgások.

A fedezetek közül Bíró egyike volt a mezőny 
legjobb embereinek. Friss volt, támadott, védett 
egyaránt. Egyikét produkálta élete legszebb játé­
kának.

Hlavay, ha szabadon ált pompásan dolgozott, 
ámde igen sokszor veszélyt okozott azáltal, hogy 
nem támadta meg a labdát hozó ellenfelet. Feje­
sei nagyon rosszul sikerültek. Nem érti még a 
fejesekhez való aláfutás elméletét.

Nem htlzunk, ha azt mondjuk, hogy a csa­
pat, talán az egész mezőny legrosszabb embere 
Pdg-<$ volt. Régen láttunk tők ilyen siralmasan 
gyenge játékot.

A csatárok között feltétlen Kertéit Vilit illeti 
a legnagyobb dicséret. Páratlanul agilis volt. 
Hátrament labdákért és mikor kelleti, mégis min­
dig a helyén volt. És mert ezúttal önzetlenül is 
játszott — egy fejjel nőtt előttünk.

Csodálatos munkát végzett Schlosset. A hozzá 
nem értők előtt úgy tűnt fel, mintha nem lett 
volna a szokott jó.

Pedig csak az volt a látszólagos hibája, hogy 
valósággal túlozta az önzetlenséget. Mindenkire gon­
dolt, csak saját magára nem. Negvszerü helyzeteket 
teremtett a többieknek és úgyszólván mind a négv 
goal az ő érdeme. Volt azonban egy elvan óriási 
lövése a második félidőben, hogv szinte elszörnvü- 
ködött bele a közönség.

Pataki a mezőnyben igazán nagyszerű volt. 
Úgy osztott jobbra)balra, hogy élvezet volt nézni. 
Ám a kapu elöl mindig megfeledkezett arról, hogy 
ö a centercsatár és csak a legritkább esetben lőtt.

A két szélső közül Dobd volt a jobbik, de 
ószintén szólva, még sem voltunk vele megelé­
gedve. Tudása határozottan a reprezentatív csa­
patba predesztinálja őt, de a játék elméletével 
még nincsen egészen rendben. Olyankor áll meg, 
mikor nem kell és olyankor igyekszik áttörni tt 
emberen, amikor lehetetlenség. A ti. félidőben 
még feltűnő volt félénksége is.

Tóth a balszélen nem érvényesült. Meglátszott, 
hogv nem az az ő helye. Partnerei különben Is el­
hanyagolták.

Az osztrák csapat legjobb embere Meri volt. 
Tüncinénvcs játékot produkált. Társai közfii 
Seit mm ez és a szélső Bauer voltak hozzá méltóak. 
Grundl távolról sem volt Fischcra. Krzál pedig 
nem tudott boldogulni a Rombold—Biró oldaliul- Im­

ponáló munkát végzett Brandstetter centerhall, ki 
egyike volt a mérkőzés legjobb embereinek. A kél 
szélső half, különösen pedig a kis Tekusch formán 
aluli volt. A hátvédek közül a gyors Dietrich volt 
a jobbik, a kapus pedig, bár néhány nagyszerű dol­
got produkált, nekünk nngvon kezdetleges tudásúnak 
tűnt fel.

A játék lefolyása.
Magyarok kezdenek nap ellen. Az első tá­

madást az osztrákok vezetik Krzal révén. Majd 
Pataki vezet támadást, erős leadását azonban 
Potya nem éri el. Kertész II. szökteti Dobót, ki­
nek erős lövése kapu fölé megy. Potya táma­
dása komért eredményez. A korner kapufát 
érintve Schlosserhez kerül, és a jobb helyzetben 
levő Kertész ff.-hoz juttatja a labdát, ki közvet­
len közelről védhetetlenül benyomja. (4 p.) Fel­
állás után März és Krzal támadása offside miatt 
megakad. Egy előreadott labdával Dobó szökik 
meg, hátra cenl ereséből Hlavay lövését Plhak 
fogja. Plhak hibájából a 8-ik percben kornerhez 
jut a magyar csapat, mely eredménytelen marad. 
Bauer leszokósé hozza támadásba az osztrákokat, 
azonban Zsák März váratlan lövését nagyszerű 
rá vetéssel kornerre védi. A kornerből kifolyólag 
veszélyes helyzetbe kerül a magyar kapu, azon­
ban Zsák ököllel ment. A magyarok következő 
támadása Schlosser lesben állása miatt meg­
akadt. März egyéni támadását a 17-ik percben 
Rumbold kornerre menti, melyből Brandsläilter 
mellé lő. Pataki*Kertész II. össjátéka Tekus hi­
bájából korncrl eredményez. Dobó gáncsa hozza 
frontba az osztrákokat és Zsáknak egymásután 
kell März és Bauer lövéseit védenie. A 25-ik 
percben Schlosser-Pataky remek összjálékából 
Kertész II. szép lövéssel a második goalt szerzi 
meg. Egy összefutásból kifolyólag Tekusch II. 
megsérül és ejhagyla a pályát. A 29-ik percben 
Bauer kicselezi a védelmet és centeréi Schwarz 
gyenge lövéssel a kapu felé irányítja. Zsák ko­
rán veti el magát, és a labda egy göröngyön 
ugorva kezei fölött a kapuba perdül. A goal után 
Tekusch II. újra beáll. Kertész II. faultja miatt 
Krzal vezet támadást, centerét Schwarz a kapu­
fának lövi. Dobó támadását Tekusch kézzel 
tartja fel. A fedezetsor támogatásával a magyar 
csapat erősen támad, azonban Pataki), Dobó, 
Biró és Kertész II. lövései a kapu mellé kerül­
nek. A 40-ik percben Schlosser Kertész II-nek 
vágja át a labdát, hátraadja Illavaynak, ki 
messziről pompás lövéssel a felső jobb sarokba 
védhetetlen goalt rúg. A félidő végéig a. megvár 
csapat támad. Szünet után a magyarok erős fö­
lénybe kerülnek. Tekusch II. kezelése miatt sza 
badrugás lesz, melyből Dobó vezet támadást, 
azonban Kertész II. közvetlen közelről hibáz. 
Kertész Il-őt a 16-os vonal előtt gáncsolják, 
Hlavay lökése azonban mellé kerül. A 15-ik perc­
ben egymásután két komért érnek el a magya 
rok. Negyedóra után az osztrákok kerülnek of- 
fnzivába és egy jóidéig erős ostromba tartják a 
magyar kaput. Schwarz, majd Márz lövései 
azonban a kapu mellé kerülnek.

Biró passét Schlosser fogta el, a labdát le­
adja Patakinak, ki kicselezi az osztrák védel­
met és a kifutó kapus mellett ^ 23-ik percben 
szép goalt rúg. Az osztrákok most erősen bele 
fekszenek a játékba.

Krzal erős centerczésél Zsák fogja, azonban 
kezéből kornerre pattan. Rumbold a 16-os vonal 
elölt gáncsolja Grundl-i: a megítélt szabadrúgást 
Brűndst&tter mellé lövi. Grundl éles lövését Zsák 
hibásan védi, a labda Schwarzerhoz kerül, aki a 
tétovázó védelem elől a balszélre adja a labdát, 
ahonnan Krzal Märzhez passzol. Márz a 34-ik 
percben plaszirozott gólt 16. Az osztrák csapat to- 
vábbr is ofTenzivában marad. Rumbold Grundl 
támadását a 16-os vonalon belül kézzel tartja fel. 
A megítélt 11-est a 38-ik percben Dietrich éles, de 
védhető lövéssel góllá értékesíti. A közönség bízta 
lására most a magyar csapat támad. Schlosser. 
majd Potya lövései a kapu fölé kerülnek. Dobó 
szép centerezéseit a közepén elhibázzák. Magyar 
támadás fejezi be a mérkőzési.

A mérkőzést az angol Schumacher jól ve 
zette. Azt hisszük azonban, hogy a negyedik 
magyar és a második osztrák goal oIT side voll. 
A 1 l est is lulmagasnak tartjuk.

Magyar csapatok Becsben.
WAG—MTK 5.2 (3 . / ). Biró Sdhmidt. A 

WAG telje* csapata ellen MTK a következő 
ősszeáHitósu csapattal szerepelt: Nemes—Ré­
vé*, Gs(letör—Molnár, Kertész 111., Kovács— 
Klem ént. Sebestvén III, Báicz. Székelv. Klein. 
A CMP«t nturvon megérezte Knapp hiányát, 
mert a kapott gólok kí>zül legalább három véd­
hető volt. Az MTK-ban egyedül Révész és Ker­
tész III. játszott jól, míg a WAC-nál a csatársor 
és Kirchsteiger centerhalf. Sebestvén III rúgja 
ai 5-ik percben a vezető gólt, melvet Kaps a 
17-ik percben kiegyenlít. A 38-ik percben Rácz 
kapufát lő. Molnár miatt szabadrúgáshoz iul 
a WAC, melyből Studnicku a vezető gólt éri cl 
és ugvncsak ő rúgja kornerből a következő gólt. 
Félidő 8:1. A máaod-ik félidő 23-ik* Dercében

1913.

I leintem helyezett - lövéssé! négyre szaporít ja a 
gólok szárnál, míg a 35-ik verebem a 16 métere* 
o(Isidéből induló Kaps beadásából Neumann a 
hatodikat. Befejezés elölt kornerből Rácz rúgja 
az MTK második gólját.

WSC -BAK 2 :0 (0:0.) A BAK csapata a 
következőképpen állt fel: György—Ludvig, Kú­
tsora—Deutsch, Glatter. Rudas—Csefc, Korda. 
Kós, Schaffer, Hálós. E tartalékkal spékelt csa­
pattal is állandóan fölényben volt a BAK. A bé­
csi biró pártoskodása kedvét szegte a csapat­
nak. Különben is védelmének bizonytalan já­
téka eredményezte a WSC két goalját. A BAK 
csatársorának jobb oldala mélyen formáján 
alul játszott. Károly hiánya nagyon meglátszott 
a csapat játékán. Az első félidőben ScháfTfer 
egy tizenegyest mellé rúg, ugyancsak egy ti­
zenegyest a WSC is kihasználatlanul hagy. A 
WSC kél goalját Müller II. rügt*, mindkettő 
off-side helyzetből.

Magyar Kupa.
Vas- és Fémmunkások—IAC 3:0 (1:01, Holtai; 

KAOE— Attila 4:£ (2: 1), Fehérv: Főt. TC—Megver 
Kreutz: 3:3 (1:31. Vérhalóm—FIÁK 1:1 (0:01, 
Sebők.

Corinthian dijmérkőzések'.
TTC—Pécsi AC 4: 1, Palócz: (Temesvár); Ki­

nizsi—Pénzintézet 6: 1: Kispesti AC javára lemon­
dott Postatakarék;~Kolozsvári Akadémia javára te­
mondott Erzsébqtfaljj^i TC.

, . Cégserleg mérkőzések.
Fegyvergyár—Engel Károly 4: 0 (2: <>V, Balassa. 

A Heinrich-serleg elöntő mérkőzése volt. Heinrich 
A. és tini—Beoesini 5:0 (1: 01, Mészáros; Adler és 
Bauer—Goldberger Sára F. és fiai 6: 6 (3: 0).

Vidéki mérkőzések.
(Tatabánya.) Tatabányai SpC.—Győri Egyet­

értés 2:1 (0:1). Sugár.
(Temesvár.) MAFC-—TAC 4:1 (1:0). Puskás.
(Szeged.) SzAK - SzTK 2:0 (1:0). Stéinhübel Z. 

8000 néző.
(Újvidék.) Újvidéki TK—Szerbia váloga­

tott csapata. 3 : 0. Kétezer néző. Biró: Dilics.
Külföldi eredmények.

(Becs.) WAF—Vienna 2:2 (1:2); Simmering - 
Hertha 4:3 (1:0).

(Hamburg.) Dánia—Németország nemzetek kö­
zötti mérkőzést Dánia 4:1 arányban nyerte meg.

(Prága.) DFC—DFC Kladno 7:1; Slavia— 
Kolin 5:2.

(Gráoj.) tGehint AO*Rudolfshügel (Becs) 3-3. 
•' fKTddvio.T’Wadhffl-J-.Spárta (Prága) 2:1. Spárta 

ezen veresége folytán Slavia nyeri a bajnokságot.
(London.) Az angol liga-mérkőzések eredmé­

nyei: Chelsea—Aston Villa 2:1; Sunderland—Brad 
ford City 2:0; West Bromwich Albion—Derby 
County 2:1; Manchester United—New Castle 1:0; 
Bolton Wanderers—Middlesborough 3:2; Man­
chester City—Everton 1:1; Sheffield Wednesday— 
Sheffield United 1:0; Preston North End—Burnley 
2:1; Oldham Athletic—Liverpool 3:0: Tottenham 
Hotspour—Blackburn Rovers 3:3.

A Dietzl József es. és kir. udvari szállító 
cég a magyar-osztrák mérkőzés alkalmával a 
győztes csapatnak 11 üveg Dietzl Aarany, a le­
győzött csapatnak pedig 11 üveg Diclzl Ezüsl 
pezsgőt, mig a banket céljaira fel láda pezsgői 
adományozott. Érdekes volt nézni, hogy a játé­
kosok minő örömmel vitték haza a kitűnő italt, 
amelyből több mint 100 üveg fogyott el a ban 
keilen. -*i«

Atlétika
Az Aradi Athlctlkai Clnb ország«* versenye.

Magasugrás ötös csapatverseny. A. A. C. w. 
o. I angol mértföld junior ötöts csapatverseny. 
A. A. C, w. o. Kalapácsvetés ötös csapatverseny. 
A. A. C. m o Gerelyvetés ötös csapatverseny. 1. 
Szolnoki MÁV. SE. 2 A. A C. 100 y. 1. Szerelem- 
hegyi (MAC) 10.4 mp. 2. Szenessy (TAG) 3. Pa- 
nvigai (ATE). Sulydobás hdep. 1. Dorogi IAACl 
11.36 m. 30 cm. e. 2. Panvigai (AAG) 11.31 m. 
160 cm. e. 3.Gencsy (AAG) 11.48 m. 140 cm. e. 
Magasugrás 1. Pál (AÁC) 170 cm. 2. Fint a 
(KEC) 170 cm. 3. Slollmár (FTC) 170 cm. 220 
!/. 1. Szerclembrgvi (MAC) 44.8 top. 4. Szenessw 
(TAG) 3. Gencsv (AAC). Diszkoszvetét hdcpr.-i. 
Pál Jenő (AAC) 41.05 mp. 10 to. e. 2. Genes* B. 
(AAC) 38.71 ni. 9 m. e. 3. Dorogi (AÁC) 36:58 
ni. 7 m. e. 1/4. ang. hdep. 1. Szer olomh egy i 
(MAC) ser. 54.2 mp. 2. Radóczv (MAC) 3. Párlos 
(Szolnoki MÁV) 1 angol métll. gyaloglás Vtdé- 
kicknrk. 1. Nagv (AAC) 8 p. 40 mp: -2 Stein- 
hübe! (ATE) 720 y. gátfutás 1. Slollmár (FTC) 
17.2 mp. 2. Steinhübel (ATE) 4*100 m. football 
staféta. 1. Szolnoki MÁV 2. AAC 1 angol méttf. 
hdep. 1. Nagv (AAC) 140 m e. 4 p. 46 mv 2 
Radóczv (MAG) ser. 8. Király 7Szolnok).

Azalhletikai verseny után Dobos mdatlknt 
szép repülést mutatott bt,

Budapest 10 km. gyalogló fcajMkaóga.
1. Szabiár (PTC) 50 p. 13 mp. 2. Bihar- 

(Egyetértés) 3. Kottarik (WAV gépgyári 4. Botih 
(BAK.k
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Vivdszövetség
Irta: Dr. Fuchs Jenő.

A vivószabályokról ezen lap hasábjain meg­
kezdett cikksorozat folytatását későbbre halasz­
tóm, mert időközben a vivőszövetség megalakí­
tásának kérdése lépett előtérbe.

A vivőszövetség megalakítása tárgyában a 
közelmúltban megjelent cikkek nem foglalkoz­
nak a dolog érdemével. Pagúlyos stylusban haj­
nalhasadásról, madárcsicscrgésröl, nem pedig a 
szövetség megalakításáról eldöntendő kérdések­
ről szólnak, és saját magukat felizgatva, alig 
bírva bevárni, hogy az eldöntésre váró kérdések 
megoldást nyerjenek, — már a legpositivebb
tormáiban a betöltött tisztségek rőt is értesítik 
hirlapilag a n. é. közönséget. Pedig még csak 
nagyon kezdetleges stádiumban van a szövetség 
megalakulása. Igen sok függő kérdés vár még 
előbb elintézésre. Tagadhatatlan, hogy a vívás­
nak is, mint minden sportnak, előnyére válliatik, 
ha önálló szövetség intézi sorsát, de csak akkor 
van jogosultsága a szövetség megalakításának, 
ha az uj szövetség erősebb és munkaképesebb, 
mint a mostan működő MASZ. vivószakosztály. 
Mert csak a végett kár volna a vivószövétségét 
megalakítani — amint azt mostanában hangoz- 
tatják, — hogy a külfölddel szemben mint ön­
álló szövetség hatályosabban és eredményeseb­
ben léphessünk fel. A külföldieknek nagyon 
mindegy, hogy a magyar vivósport a Magyar 
Vivószövetségben, vagy a Magyar Athletikai 
Szövetségben van-o képviselve. Ez tisztán for­
maság, e e végett vívó sző vétségre szükség nin­
csen.

A vivőszabályokat is épen úgy megállapít­
hatja és módosíthatja a MASz. vivószakosz- 
tálya, mint a vivőszövetség; tehát e végett sincs 
szükség vivószövetségre. Ellenben a vivósport- 
ban sok kérdés vár még megoldásra, oly kérdé­
sek, melyek a vivószövotség megalakításával 
kapcsolatosak s melyeket- a szövetség végleges 
megalakítása előtt kellene megoldani. S ezen a 
a ponton meg lehet állapítani, hpgy ily. irány­
ban még nem történt semmi vagy legalább is 
nagyon kevés s ezért a vivószövelség megalakí­
tása mindaddig korainak látszik, ómig ezen kér­
dések elintézve nincsenek. Evek óla kisért a 
vivószövetség megalakítása s időszakonként meg­
jelenik cev-figv dagályos hírlapi cikk, cgv-cgv 
személyi hir. de semmi egyéb nem történik.

Pedig, hogy hamarjában mást ne is említ­
sek. a szövetség mega 1 akitásáva 1 kapcsolatosan el 
kellene intézni azt, hogy a szövetségben mind­
azok. akik a vivósportot művelik, képviselve 

legyenek; el kellene intézni azt, hogy a vidéki 
sportegyesületek is kellően képviselve legyenek; 
a szövetség vagyoni kérdéseit is tisztázni kell; 
a vivómesiterekkcl is megfelelő viszonylat kere­
sendő stb.

Ezek mindegyikét, még a szövetség megala­
kulása előtt kell megnyugtató módon elintézni; 
ezen cikk szerény keretében azonban csakis két 
kérdésre akarok kitérni. Az egyik kérdés: az 
összes vivők bevonása a szövetségbe. A mostani 
szervezet, a MASz. vivószakosztálya c tekintet­
ben nagyon sok kívánni valót hord magában. 
Jelenleg ugyanis az. összes sport egyesületek ki­
küldöttei választják meg a MASz. választmá­
nyát s ezen választmány jelöli ki a MASz. vivő- 
szakosztályának tagjait. Ebből kettő következik. 
Először az, hogy mindazok a vivők, akik nem 
tagjai a MASz.-bn tartozó .sportegyesületeknek 
— akár más egyesület tagjai, akár egyáltalában 
nincsenek sport egyesület ben — nem lehetnek 
képviselve a vivószakosztálybun, másodszor pe­
dig az, hogy a más sportot űzőktől, illetve azok­
tól is függ, hogy kik legyenek a vivószakosztály 
tagjai. Hogy ez az idegen befolyás érvényesült-e 
tényleg s az a negatívum, hogy a MASz.-ha tar­
tozó egyesületen kívül álló vivők nincsenek kép­
viselve, éreztette-e a hatását vagy nem. erre ki- 
terjeszkedni nem akarok, de annyi bizonyos, 
hogy a szervezeti szabályok szerint ezen káros 
behatásoknak a lehetősége megvolt. Ezt a hiá­
nyosságot a vi\ószövetségnek kell majd küszö­
bölnie s elérnie azt. ltogv mindaz ami Magyaror­
szágon vívás, az! a szövetség magában foglalja. 
Nem nehéz ennek keresztülvitele a vivóegvesüle- 
tek tekintetében. Egyszerűen fel kill hívni mind­
annyit, hogy képviseltesse magát a szövetség 
megalakulásakor, s gondoskodni kell n szövet­
ség alapszabályaiban a# megfelelő, képviseletük­
ről. Az egy esi! léteit kívül álló vívók bevonásit 
már nehezebb. Ez olykép vihető keresztül, hogy 
ezek közül a szövetség épen úgy. mint saját tag­
jai közül egyeseket a tisztikarba és választ­
mányba beválaszt s részükre alapszikéivszcrülc« 
helyet biztosit. Nem helyezkedhetik a szövetség

arra az álláspontra — saját ereje és tekintélye 
érdekében, — hogy kebelében csak a sportegye­
sületeket engedi képviseltetni, mert tagadhatat­
lan, hogy számos kiváló vivő van, aki sportegye- 
sületen kívül áll s akinek a szövetség részére 
való megnyerése a szövetség s a vivósport első­
rangú érdeke. Azt sem lehet kívánni, hogy ezen 
egyesek valamelyik egyesületbe belépjenek. A 
vívás sportja c tekintetben speciális természetű, 
mert más sportokat, úgyszólván kizárólagosan 
csak egyesületekben űznek, különösen verseny­
szerükig, míg a vivők igen nagy része vagy vivo- 
iskolában, vagy társadalmi egyesületekben, vagy
otthon űzik ezt a sportot s ezen vivők között igen 

sok elsőrangú erő akad. Tiszteletreméltó s fel­
tétlen elfogadható tekintetek akadályozzák, eze­
ket, hogy sportegycsiilct.be lépjenek, de így is 
lelkes liivei és művelői a vivósportnak s bennük 
a szövetség kiváló erőket nyer.

A szövetség megalakulásakor a vagyoni 
helyzet is rendezendő. Mostan a helyiség, iroda­
személyzet telefon stb. kiadások a MASz. ha­
sonló kiadásaival együttesen nyertek elintézést 
s a kiküldetésekre és egyéb kiadásokra is jutott 
valahogy a MASz. jóvoltából. Mindezt ezentúl a 
szövetségnek saját magának kellene fedeznie. 
Semmi positiv fedezet nincsen ezen kiadásokra. 
Talán fölösleges azt bővebben fejtegetni, hogy 
anyagiak hijján a szövetség a vívás ügyet nem 
hogy előbbre vinné, hanem inkább visszafej­
lesztené. ügy látszik, hogy egyes moccanásokra 
számítanak azok, akik sebtiben előkészületek 
nélkül gondolják a szövetséget máról-holnapra 
megalakíthatni. Nem tudom, léteznek-e ilyen 
moccanások, de semmiesetre sem lehet egy szö­
vetség anyagi szükségleteit maeeenásokra hízni. 
Bármily tiszteletreméltó is az, aki a sport érde­
kében önzetlenül anyagi áldozatokat hoz, mégis 
a szövetség maga nem teheti ki magát és létér­
dekeit annak, hogy a maecenások hajlandók-e. 
egyáltalában vagy továbbra is anyagilag segé­
lyezni. Létezését és függetlenségét veszélyez­
tetné ilvkép a szövetség s ártania a vi\ ósportnak. 
Egyelőre csak állami és városi subvenóiéval le­
hetne a szövetség anyagi alapját megvetni s 
csak azután sikerülhet oly helyzetet teremteni, 
hogy a szövetség saját bevételeivel tudja kiadá­
sait fedezni.

A hírlapi jelentések az egyes tisztségek be­
töltésére vonatkozólag is már ..intézkedtek1'. Ez 
is még korainak látszik. A listában egy oardnná- 

..lis hiba máris szembeötlő. A szövetség első tiszt­
viselőjéül olya« valaki! hoztak kombinációba, 
aki exponált politikus. Nem szabad elfelejteni, 
hogy a vivők között igen sokan oly élethivatást 
töltenek be s oly társadalmi állásban vannak és 
ma. amikor a politika oly sajnos a társadalmi 
életbe is bevonult — nem lehet szemet hunyni 
az előtt a tény előtt, hogy a szövetség megszemé­
lyesítője exponált politikus. Bár a sport nincs 
összefüggésben a politikával, de mindenesetre 
célszerűbb, ha a politikai ellentéteknek még a 
lehetősége is kiküszöböltetik.

Sók-sok kérdés vár még megoldásra, mi­
előtt a szövetség megalakulását befejezett tény­
nek tekinthetjük s helyrehozhatja» hiba volna a 
megalakulást elsietni.

Anglia bajnokságai
Angliában, a sportok őshazájából, ahonnan 

a sportok nem egy ága indult hóditó útjára, a 
tulajdonképpeni uszószrzon befejezés előtt áll. 
Lezajlottak a bajnokságok, egynek, a 220 var- 
dosnak kivételével, ami azonban nem jelenti 
távolról sem azt, hogy vége lenne az uszósze- 
zonnak. sőt ellenkezőleg, a fedett uszodákban 
az igazi élet csak most kezdődik, most válnak 
hangosakká a különféle ..bath“-ek, mert most 
vau az évadja a különféle handicap meghívás! 
versenyeknek, a lokális és junior bajnokságok­
nak. melyek mind tucatnyi versenyző részvéte­
lével folynak le. Se szeri, se száma az cfajta 
versenyeknek ilyenkor Angliában, de amelyek 
a len .vagy célszerűség bélyegét még sem nél­
külözik. csak külső megnyilvánulásai annak 
a céltudatos munkásságnak, amit az angol ama­
teur n s z ó s z ö v c t s é g kifejt, s ami tulajdonképpen 
két szóban foglalható össze: Berlin 1016. Mull 
számaink egyikében, ha csak főbb vonásaiban 
is. közöltük azt a hatalmas kontúrokban kibon­
takozó. szinte lázasnak mondható tevékenységet, 
amit Angliában kifejtenek, csak hogy a német 
stadion ormán is minél többször lengesse a szél 
a báró megy királyság lobogóját az us/óverse 
nyék lilán. Jól alapozlak meg odaát a csalói 
lián túl w munkál: i, ni a már már kivénhedl 
veteránokat fogták munkába, hanem teljes erő­

vel az ifjúság testi nevelésére vetették magukat, 
uj erőket keresnek, ilyeneket akarnak a tömeg­
sporttól kiválasztani. Az immár csaknem egy 
éves munkának meg is van az eredménye: a 
rendszeres es céltudatos munka kicsiszolta a 
még fejlődésben levő talentumokat, de amit 
legfőképp várt minden sportsman Angliában: uj 
erők is kerültek a felszínre. Emlékezzünk csak 
vissza a lapunkban közöli hírekre, azokra az 
elejétől végig izgalmas s rendszerint csak kar- 
csapásnyi differenciával végződő sprintverse­
nyekre, amiket a tavaly még alig ismert két 
ifjú úszó Annison és Haskins vívtak egymással, 
miközben már 59 rap.-en belüli időket értek el. 
A javulásnak a jele ez már, amit a bajnokságok 
alábbi táblázata is elárul:

100 yard. (Brighton szept. 5.) 1. Annlsow 
1 perc, 2. Hatfield, 3, Haskins (tavaly 1. Gilliw- 
ray (Amerika), 2. Derbyshire, 3. Beleznay.

UO yard (sósvizi). Plymouth, augusztus 13. 
1. Hatfield 5.43, 2. Giles, 3. Spiers, (tavaly 1. 
Hatfield 5.54.8, 2. Carr, 3. Iniris.)

000 yard. Wolverhampton, szeptember 11. 
1. Hatfield 6.18.8 (tavaly ugyancsak ő, ugyan­
ezen idő alatt), 2. Giles (tavaly Radmilovic), 3. 
Kimber.

SSO yard. Berwick-on-Tweed, augusztus 9. 
1. Hatfield 11.46.4 (tavaly 12.20), 2. Teacher, 
3. Graham (tavaly 2. Melhinsch, 3. Giles).

1 angol mértföld. Leicester, augusztus 5. 
1. Ilallleíd 24.55.2 (tavaly ugyanő 26.02.8), 2. 
Taylor, 3. Melhinsh (tavaly 2. Taylor, 3. Giles).

Folyambajnokság, julius 19. 1. Hatfield
1 ó. 05 p. 29 mp.. 2. Taylor, 3. Melhinsh (tavaly 
Taylor 1 ó. 4 p. 07.4 mp.).

Mellúszás 200 yard. Weston-super-Mare, 
augusztus 11. 1. Courtmann 2.43, 2. Dawson
(tavaly Courtmann 2.47.8, 2. Courbet (Belgium).

Hátuszás 750 yard. Birmingham, szeptem- 
blr. 1. 1. Webster 1.59.4. 2. W. Morris, 3. H. 
Julin (tavaly Webster 2.08, 2. Sporne).

A nők részére rendezett bajnokságok idejére 
is jobbak a tavalyiaknál, mindkettőnek, úgy a 
100 yardosnak, mint a 220 yardosnak, győztese 
Miss Cur wen lett 1.13, illetve 3.12.4 alatt. 
Mindez eredmények, kettő kivételével!, jobbak 
a tavaly elérteknél, ami legjobb bizonyítéka a 
fentebb előadottaknak, táplálója azoknak a re­
ményeknek, amclylyel Albion fiai a berlini 
olimpiád elé néznek.

Szembetűnő a folyambajnokságban az idén 
elért gyengébb idő, mely, amint az a fentebbek­
ből is kitűnik, majdnem másfél perccel rosszabb 
a tavalyinál, annak dacára, hogy a vert mezőny­
ben volt a védő Taylor is. Nagy érdeklődés 
előzte meg Hatfieldnek ebben való startját, ami 
érthető is a bajnokságokban aratott győzelmei 
után. Maga a bajnokságnak érdekes — szinte 
mondhatnék •— történelmi háttere van. Első 
kiírása 1877-ben történt s maga az angol parla­
ment tűzött ki a bajnokságra értékes vándor­
díjai, azonkívül esetről-esetre, minden győztes 
részére egy 18 font értékű érmet. (Eme par­
lamenti alapítása miatt is nevezték c dijat tré­
fásan: „Lords and Commans race“-nak, alsó 
és felsőház versenyének.) Első nyertese Horace 
Davenport volt, aki akkoriban formája tető­
pontján állott s akim* egy angol mért földes re­
kordja 29 perc 5.5 mp. több mint 15 évig állott 
fenn. Davenport még ma is friss egészségnek 
örvend s nem mulasztja cl soha, hogy a folyam- 
bajnokságban részt ne vegyen — mint funkcio­
nárius. Több változtatás után a verseny végleges 
távja már évek óta 5 mértföld és 60 yard, 8100 
méter, amelyen az eddig produkált fmishek kö­
zül a legerősebb volt 1906-ban Jarois és Taylor 
küzdelme, akik az egész távon fej-fej mellett 
haladtak, végül is azután irtózatos végspurt után 
1 Is yarddal győzött Jarois.

Hatfield megverte Schielet Anglia 220 yar- 
dos bajnokságába«. Anglia utolsó ez évi ba jnok - 
saga 21 -én rendezte tett meg s azon részt vett az 
angliai turnén lévő Schiele is. de startja mean 
.iárt sikerrel, mert Hatfield lett első 2 p. 30.6 
mp.. második Foster 2 p. 42 mp. alatt, harma­
dik Schiele 2 p. 44 mp.-es idővel, 16 vavddial 
első, 3 yarddal harmadik.

Tógák és teljes fogsorok
Aranykoronák, aranyliidak leijeim szájpad­
lás nélkül, melyeket néni kell és nem is lehel 
» szájból kivenni, rágásra-beszédre azonnal 
használhatók, 24 órán belül elkészülnek. Vi- 
AT.i "»evárhatják. Teljes 10 évi írásbeli 
jótállás. Igen mérsékelt árak. Foghúzás, gyö- 
kérhuzás, fngtömések (plombák), beteg fo- 
ffak gyógyítása stb. Tömések aranyból, pia ti- 

mából, porcelánból stb.

Barna 3.
fogorvosi et fogtechnikai rendelő Intézete 
Budapest, V7T., Fm.ól.et-körut 54., földszint.
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Felhívjak tagegyestileteink figyelmét az 
Igssgató-tanácsnak az átigazolásra vonatkozó 
lenti határozatára.

Figyelmeztetés
Figyelmeztetjük az összes, de. különösen a 

vidéki lageqyesüleleket, hogy az Aradi AC játék- 
joga fel uan függesztve. Ha valamelyik tagegyc- 
sület ennek dacára játszana az Aradi AC-bal, 
játékjoga azonnal felfüggesztctik.

Az igazgató tanács sajnálattal észlelte, hogv 
szón esetek, midőn egyletek a mérkőzéseket 
félbeszakítva, a pályáról levonulnak, mind­
inkább szaporodnak. Figyelmezteti tehát az ösz- 
szes egyleteket, hogy ily esetek a jövőben szi­
gorúbb elbírálás alá fognak esni és minden eset­
ben az egylet játékjogának felfüggesztésével fog­
nak bűntetteim.

TÄNACS

ÉRTESÍTÉS

Értesítjük a tagegyesületeket, hogy az in 
téző bizottság határozata értelmében igazoláso­
kat ezentúl csak naponta este Vzd óráig fogad 
a titkárság el. Később érkező igazolások
fognak átvétetni.

nem

Ez utón is értesítjük a tagegyesületeket, 
hogy a tanács határozata alapján a vasúti fél- 
áru jegyutalványokhoz szükséges fényképes iga­
zolványok f. hó l-étől (hétfő) kezdve csak da­
rabonként 30 (harminc) fillér kiállítási illeték 
ellenében adatnak ki. Felhívjuk tehát az egye­
sületeket, hogy az ezen napon túl feladott fény­
képekhez a megfelelő illetéket póstabélyegckben 
mellékeljék.

Kivonat az Igazgató-tanács I9l3. október hó 
lS-án tartott illésének jegyzőkönyvéből:

Az igazgató-tanács az általános rendszabá­
lyok 11. §-ának c) pontját a régi szöveg kiha­
gyásával a következőkép módosítja: 11. §. Azon­
nal igazolható , . . c) aki állandó tartózkodás 
céljából más kerületbe vagy kerülete más alosz­
tályába költözött. /. amennyiben régi egylete 
igazolja, hogy legalább hat hónapon át nem ját­
szott; II. amennyiben hat hónap eltelt azon 
bejelentésének a hivatalos lapban való közzété­
telétől kezdve, amelyben a leendő tartózkodási 
hely és a kiszemelt egylet megnevezése mellett 
kijelenti, hogy más kerületbe költözik. Ad 1. 
Ha a nemjátszás ténye fönforog, a régi egylet 
a nemjátszás igazolását teljesíteni köteles. Az 
igazolás rosszhiszemű megtagadása esetén a hi­
bás egylet játékjoga felfüggesztendő. Ad II. A 
bejelentés hatályát veszti, ha a játékos a hat hó­
nap letelte után tizennégy nap alatt átigazolását 
nem kéri. A bejelentés meg nem változtatható, 
csak uj bejelentés eszközölhető, amikor is a régi 
bejelentés hatálya megszűnik, s a hat hónapi 
határidő elölről kezdődik. A játékon régi kerü­
letébe való visszaköltözés esetén legutolsó ottani 
szereplésétől számított egy éven belül csak régi 
egyesülete részére igazolható, kivéve azon esete­
ket, midőn más kerületbe költözés előtt is rög­
tön igazolható lett volna egy más egyesület ré­
szere, átiaazolása azonban esed, az esetben tel­
jesíthető. ha a fonti /. vagu II. pont alatti föl­
tételeknek megfelelt. Az állandó tartózkodáson 
kívül egyéb feltétele nincs az átigazolásnak, ha 
ni kerületében állandó (nem fcgyvergyakorlatra 
vonatkozó) katonai szolgálatot teliesit. vagy ha 
ni kerületében rendes főiskolai hallgatónak be­
iratkozott. Az ezen c) pontnál említett hat hó- 
napi határidőkbe az esetteaes fegyelmi büntetés 
be nem számítható.

A tanács a bíró-bizottság előtcriesztésérc a 
biriküldést rendszer eltörlésével a régi biró- 
választást rendszert léptette életbe és kimon­
dotta, hogy november hó 1-ig a fennálló Írásbeli 
megállapodások teljes ioghalályiikbnn fenn­
állónak.

Kivonat az igazgató-tanács 1913. évi október 
hó 23-án tartott ülésének jegyzőkönyvéből:

1 udomasul vette az igazgató-tanács a köz­
ponti vidéki bizottság azon határozatát, mely­
ei a Keletmagyarországi ‘kerület autonómiáját 
ideiglenesen felfüggesztette és ügyeinek intézé­
sét közvetlenül magának tartotta fenn.

Tudomásul vette az igazgató-tanács a fő­
titkárnak az október 26-iki osztrák-magyar mér­
kőzés rendezéséről és a szövetségi kapitánynak a 
válogató bizottság működéséről szóló jelentését.

Elutasította az igazgató-tanács a Nagy­
váradi A. O.-nak az intéző bizottságnak Nyúl 
Ferencz igazolása ügyében hozott határozata 
elleni, valamint a vidéki bizottságnak a NAO— 
Bihari V. 0. bajnoki mérkőzés ügyében hozott 
határozata elleni felebbezéseit.

Elutasította áz igazgató-tanács a Főv. T. 
Kör-nek a Kiss István, valamint a Hellas A, O.- 
nak a Pilcsik János ügyében hozott fegyelmi 

I bizottsági ítélet elleni felebbezését.
Az igazgató-tanács az intéző-bizottság tag­

jául ,Táritz Gyulát választotta meg.
_ A tanács Stcinhiibel Ödön titkárnak tiszt­

ségétől való megválása alkalmából eddigi műkö­
déséért jegyzőkönyvi elismerést és köszönetét 
szavaz.

w
INTÉZŐ

Kivonat az Intéző-bizottság 1913. október hó
21-én tartott ülésének jegyzőkönyvéből:
A bizottság az Újvidéki T. K.-nak enge­

délyt ad arra, hogy 1913. október 26-án Újvidé­
ken egy szerb csapattal mérkőzzék. Kötelezi 
azonban az UTK-t, hogy a mérkőzés előtt a szer­
bektől egy nyilatkozatot vegyen ki, melyben 

, azok a mérkőzés és esetleges következményeire 
; vonatkozólag magukat FIFA, illetve a MLS*. 
j szabályainak alávetik.

A bizottság az URAK és a KAOE jétékjo- 
I gának felfüggesztését hatályon kívül helyezi,
: mert nevezett egyletek tartozásaikat kifizették.

Kivonat a fegyelmi-bizottság 1913. október hó
20-án tartott ülésének jegyzőkönyvéből:
A bizottság Weisz István, Töreky Lajos, 

Herold András, Sreier József, Künsztler István 
és Altmann László (mindnyájan Riglcr SC) 
játékosok játékjogát a bizottság előtt való meg­
jelenéséig felfüggeszti.

__ A bizottság Mnoczig (Meteor SC) játékos 
játékjogát a bizottság előtt való megjelenésig 
felfüggeszti.

A bizottság Kőszegi Dezső (BTC) játékost 
a BTC—Törekvés ifjúsági mérkőzésen elkövetett 
durvaságért szigorúan megdorgálja.

A bizottság a VI. kér. FC—Droguisták 
IX/14-i mérkőzésen történtek miatt Hen- 
esovezky Sándor (VI. kér. FC) játékos játékjo­
gát kettő és Kovács György (VI. kér. FC) játé­
kos játékjogát egy bajnoki mérkőzésre, mig 
Faár Antal és Masznicza Mihály (VI. kér. FC) 
játékosok játékjogát a bizottság előtt való meg­
jelenésig felfüggeszti.

A bizottság a Kecskeméti TE kérelme foly­
tán Schild Tivadar (KTE) játékos játékjogát 
visszaadja.

A bizottság további intézkedésig a követ­
kező játékosok játékjogát függesztette fel:

Weisz II. (Festőmunkások LE) a X/5-1 
Festők—Hellas AC mérkőzésen, Kruzslik (Előre 
TK) a IX/28-i Előre TK—Droguisták mérkő­
zésen,’ Fürdők I. (Kispest SC) a X/S-i Wekerle- 
telepi SC—KSC mérkőzésen, Szimon I. (URAK 
a X/5-i Megy er—URAK mérkőzésen elkövetett 
tettlegesség miatt, továbbá Sefcsik (BTK), 
Aradi (Budapesti SE), Káltnár (Budapest' SE). 
Mayer (Vérhalmi FC), Böschat (FIÁK) e- 
Gyulai (Vas- és Fémmunkás) játékosok játék­
jogát pedig durva biró-sértés és engedetlen­
ségért további intézkedésig felfüggeszti.

A bizottság előtt való megjelenésig felfüg­
gesztettnek tekintetik.
Weisz (Ékszerész), Reinhard (Riegler SC), Kri- 
zsán és Csizmazia (VI. kér. FC), Kikler Teréz­
városi Sport Kör), Rausch (Megyeri SC).

VIDÉK

FEGYELMI
Kivonat a fegyelmi bizottságnak 1913. október 

hó 17-én tartott ülésének jegyzőkönyvéből:
A bizottság Szőcs István (Főv. T. E.) játé­

kos játékjogát az Ítélet hozataláig visszaadja.
A bizottság Farkas István (Főv. T. Kör) 

játékos játékjogát a IX/28-i. BEAC—Főv. T. 
Kör mérkőzésen a bíró megsértése miatt egy 
bajnoki mérkőzésre felfüggeszti.

Cencsi Béla (AAC) ügyében felhívja a bi­
zottság az AAC-ot, hogy az ügynek érdemi el­
intézése céljából Gcncsi Bélát 1913. október 
27-én a MLSz. helységében (este 8 órakor) tar­
tandó ülésre kihallgatás végett állítsa elő, egy­
ben ifj. Vasa Gusztáv szöv. bíró ügyét a biró- 
bizottsághnz teszi át.

A bizottság Farkas István iroda-igazgató­
nak önmaga ellen kért fegyelmi vizsgálati ügyé­
ben kimondja, hogy a bizottság a fegyelmi el­
járásra alapot nem lát és Farkas István ellen 
minden további eljárást beszüntet, mert az 
„Aradi Ujság“-ban közölt vádra semmi okot 
nem szolgáltatott.

A bizottság Schwartz (Salgó) Sándor (Főv. 
T. E.) játékos játékjogát az 1913. IX/21-i Hella 
Főv. T. E. mérkőzésen elkövetett tettlegesség 
miatt 1914. junius 30-ig, Szigeti Imre (Főv. T. 
E.) játékos játékjogát pedig ugyanezen mérkő­
zésen történtek miatt egy bajnoki mérkőzésre 
felfüggeszti.

Kivonat a közp. vidéki bizottság 1913. október 
hó 21-én tartott ülésének jegyzőkönyvéből:

A bizottság a Nagyváradi AC beadványa' 
alapján utasítja a Nagyváradi SE-et, hogy az 
okt. 5-én megtartott Nagyváradi SE—Nagyvá­
radi AC közti bajnoki mérkőzés pénztári leszá­
molását a NSE hivatalos intézőjének a NAC-a.1 
kötött szerződése alapján 8 napon belül ejtse 
meg.

A vidéki bizottság utasítja a Szegedi TK-ót. 
hogy a Szabadkai MTE iránti kötelezettségének 
3 napon belül tegyen eleget, mert ellenkező eset­
ben játékjoga minden intézkedés nélkül felfüg­
geszt tétnek tekintetik.

A vidéki bizottság utasítja a Váci SE-et, 
hogy Wellisch Imre sz. bírónak az 1913. jul. 14. 
megtartott Terézvárosi Torna Club—Váci Sport 
Egylet közti barátságos mérkőzésből kifolyólag 
14.20 K bírói költséget 8 napon belül fizessen 
meg.

A vidéki bizottság tudomásul veszi, hogy á 
Miskolci Vasutas SE Chemez Rezső (Miskolc 
Máv főműhely) az Újvidéki TK Schosberger 
Jenőt (Újvidék Postafiók 19.) a Kolozsvári 
MTE Jordáky Lajos-t (Kolozsvár Holdvilág-u. 
11.) választotta meg foot ball intézőjévé.

IGAZOLÁS
m, ,7. OH46"

BTC részére: Szigeti Ferenc.
Bádogos és szerelők TK részére: Bodnár ’András. 

Okt. tő.
Pénzintézett Alk. P. c». részére: Andrási 'Antal. 

Knuber Gusztáv.
„33 FC részért: Vida Lajos (Soroksári At;

hói, Franz Károly (Temesvári AC)-ból.

Lx í
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Hivatalos rész
Czélcsapatok labdarugó

szövetsége
Kivonat az intéző-bizottság f. hó 24-iki ülésének 

jegyzőkönyvéből:
Tudomásul véve: Dr. Helvey—Ulrich 4—1; 

Fischer Simon—Hazai kőolaj 7—2: Fegyvergyár— 
Heinrich 0—0.

A bizottság tudomásul vette, hogy a Grafikai 
int. FC. és a Telefongyár mérkőzés — közös meg­
egyezésre — nov. 9-én lesz megtartva.

Varga Nándor (Dr. Helvey) bejelentését — az 
athletikai versenyre vonatkozólag — a bizottság 
tudomásul veszi.

Grafikai intézeti Football Club felhivatik. hogy 
tanúival f. hó 28-án este 8 Ys órakor a bizottság 
előtt jelenjen meg.

Wilheim Sport Club utasittatik, hogy a Grafi­
kai FC ellen szerepelt teljes csapatával ugyanakkor 
jelenjen meg.

Fegyvergyári TS—Heinrich FC (Heinrich ser­
leg minősítő mérkőzés) hátralevő 21 perce 0—0. 
Végeredmény 4—0 tudomásul véve. Eszerint a f. hó 
26-iki ..Ómoraviczai Heinrich Ferenc vándordija“ 
döntő mérkőzése az Engel Sport Club és a Fegy­
vergyári TS csapatai között kerül eldöntésre.

Kreutz Fülöp.

Kivonat a fegyelmi-bizottság f. hó 24-ikén tartott 
ülésének jegyzőkönyvéből:

Szappanos (Fischer Simon) játékjoga — a bí­
róval szembeni tiszteletlen viselkedése. továbbá 
durva játéka miatt 1914. január 1-ig felfüggesztve.
Kivonat a bírák bizottsága 1913. okt. 24-ikén tar­

tott ülésének jegyzőkönyvéből:
Biróküldés 1913. november 2-re.

Fegyvergyári TS—Dr. Helvey LCs: Auspitz 
Sándor;

Heinrich FC—Ulrich FC: Vértes Jenő;
Grafikai int. FC—Adler és Bauer: Balassa Jenő: 
Telefon—III. kér. Dohánygyár: Fodor Dezső: 
Wilhelm SC—Fischer Simon: Kreutz Fülöp.

Balassa Jenő, főtitkár.
A hivatalos lapba a sorsolásról hiba csúszott be. 

fA helyreigazítás a következő:
November 2.

Grafikai FC—Adler és Bauer.
Telefongyár—III. kér. Dohánygyár.
Wilhelm" SC—Fischer Simon.

November 23.
Telefongyár—Hazai kőolaj.
Fischer Simon—JIL kér. flqhítyygyár.
Adler és Bauer—Wilhelm SC.
Az intéző-bizottság í. hó 28-án és 31-én ülést

tart.
Az igazgató-tanács f. hó 31-én fontos ulest 

tart. Felkéretnek a tanácstagok a pontos megjele­
nésre.

A hiv. lap legutóbbi számába nyomdai hiba 
csúszott be, amennyiben a pályaválasztó egyesüle­
tek intéző ellenfelüket a mérkőzés helyéről és ide­
jéről nem csütörtök este 12 óráig, hanem déli 12 
óráig kötelesek ajánlott levélben értesíteni.

Auspitz Sándor, jegyző.
Kivonat az igazoló bizottság f. hó 24-iki ülésének 

jegyzőkönyvéből,:
Igazolások: 590-től 603-ig.
Telefongyár részére: Ezry Sándor, Vajai János, 

\Vcininger Ferenc, Kiss Géza, Klausz Janos, Bod­
nár Sándor, Hamvas Rezső.

’Adler és Dauer részére: Aczél Andor.
Grafikai FC. részére: Dencsik Pál, Deák János. 
Fischer Simon részére: Tuschák Józset. 
Heinrich TS részére: Hári János, Péter 'Antal. 
Fegyvergyári TS részére: Gruber Antal.

Kertész Mór, főjegyző.

Kertész Rezső joghallgató. Barátjának nincs 
igaza, mert a FTC-t nem győzte le a Tata-Tóvárosi 
FC, sőt még nem is játszott vele soha.

FTC párti. A magyar diszkoszvető bajnok Új­
laki Rezső (TAC). z , x

FTC párti. Fritz (r. k.), Rumbold (r. k.), 
Payer (r. k.). Blum (hr.), Brody (izr.), Weinber 
(r. k.), Weisz (izr.). Tóth (r. k.), Pataky (evang.), 
Schlosser (r. k.), Borbás (r. k.). _

Klebi, Kassa. Helyszűke miatt csak a jövő 
számunkban közölhetjük.

Érdeklődő, Óbuda. Lapunk Óbudán, reggel 
fél 8 órától fogva ezidőszerlnt a következő helye­
ken kanható : Főtéri dohány tőzsde, Schnlczer do­
hánytőzsde, Flórián-tér, Boeki-féle papirkereske- 
dés, Határudvar dohánytőzsde és végül Gellért 
Ernő sportáru üzletében.

Kiadóhivatali igazgató: REDLICH API.

Tornaszer-gyár
L0P0S GYULA, BUDAPEST,
I. JKer., £.ajos-utca 60. se. (Saját ház.)
Gyárt svéd- és német tornaszereket, sport és egyéb 
szakmába vágó cikkeket. Kitüntetve a m. kir. vallás- 
és közoktatásügyi miniszter által 109541/904. szám a 
elismeréssel; az 1907. évi pécsi országos kiállításon 
aranyéremmel; az 1910. évi Orsz. Tanszerlüállitáson 
díszoklevéllel. Árjegyzéket és költségvetést kívánatra 
bérmentve küld. Telefon 112 44. szám

M leghíresebb 
sport- kávé ház

opveníó
Äz öaaxma apaatférftak
kUziS. találkozó kalya. 
BTC. éa JVTTK. asztal. 
Ösazaa sport lapok. — 
Esténklnt Ittlem Gyula 
Mama zanakara frarttj- 
vmrsenyax.

VI., Teréz-körút 19. szám.

iETEil'Szállotla
Elsőrangú családi szálló, teljes 
contort. Lift éjjel-nappal. Fürdők. 
Snort egyesületeknek és tagjainak 
különös kedvezmény.

Budapest, Erzsétoef-körraf 6 sz.

Júisel M

zabadalmat, véd-
íotfllóí mustra- és modell 
JCgyvlj oltalmat megsze­
rez, szabadalmakat értékesít és 
financiroz a

Szabadalmakat Értékesítő 
Vállalat
PÁSZTOR (törv. bejegyzett cég)

BUDAPEST, VII. kerület, 
Erzsébet-körut 17. sz. alatt.

Kifünőíootball- 
kellékek :

Olbrich cégnél
Budapest, VI., 
Teréz-körut 6.
Telefonszám ; 80 — 44
Árjegyzék kívánatra ingyen.

Mentőn
Siávéház
VJ., Hnánássy-ut Sí. szám 
(Oktogon-tér*) Tét. 193-23.

Fővárosi sport középpont 
w *• £ Hz összes bel- is kUlftí.'dt
és Mi. _ spor-'flapofiltt olvashatókasztal

(angol minta után) minőség­
ben és ürlan felülmúlhatat­
lanok. Az ábra szerinti hosz- 
szu csikós »BRIGHTON1 
ingek darabja 1.70 márka.
Ugyanolyan „WJI.Xi-“iii-
ffcK darabja 2.10 márka.

fl. Stcidel Spezial Sport-Maus,
Berlin, C. 54. Rosenthalerstrasse 34-35.

SCHEID G. A.
Arany- és e zii sírva Kar ék-önt­
vény ezö és választó-intézet, 
ékszeralkatrészek gyára.

BUDAPEST, VI , HOLLŐ-U. 6.
4rany-, ezüst- és bronz-érme verése, sport- 
egyletek, alkalmi ünnepélyek részére. — 
Arany- és ozüat törmelékek, régi pénzek és 
minden nemesére tartalma hulladék beolvaez- 
t és beváltása.

Telefon 27-12. Sürgönyeim: AFFINERIE BUDAPEST

anssi-Otthon
Budapest, VIII., RáH6czi-ut 9 sz. 

(Az MLSz holylségéneK házában)

BEAC asztal. — A Sporthirlap és Sport- 
világ szerhesztőségéneK találkozó helye.
Mindenféle bel- és kttlftiltU lapok n Telefon 54-50.

FOGAK FANTL ISTVÁN
áll. vizsgázott fogász 
fogtechnikai műterme

Budapest, Vll-ik kerület Thökőly-ut 4-ik szám.
(a központi pályaudvar közvetlen közelében villamos megáUóheiy) 

Fog- és gyökérhDzás, fogtömés arannyal, plati­
nával, porcelánnal stb. müfogak, arany és 
platin fogkoronák, tömör fogak, hídmunkák, 
teljes fogsorok, rendellenes állású fogak 
.... ............. szabályozása stb. ----------—■

Sporlegyesületek tagjai és hozzátartozóik 20% árenged
menyben részesülnek Vidékiek 24 óra alatt kielégittetnek

Levélpapir-különlegessógek, leve­
lezőlap-újdonságok, névjegyek és 
egyéb papir-különlegességek leg­

olcsóbban

K ŐRÖS DEZSŐ
papiráruházában

VI., Teréz-körut 25. sz. kaphatók.
Sportegyesületi tagoknak 10°/o engedmény.

Austro DAIMLER Automobilok
legmodernebb karosszériákkal BUDAPEST, VI., ANDRÁSSY-ÜT 8. SZÁM

Football - labdákban, 
czipőkben és dresszek­
ben nagy raktár. Az áruk 
elsőrendű angol házak 
előállításai Tennisfltők- 
ben különlegességek ja- 
timyos árak mellett.

BÖZeSKBV G.
sportüzlet BUDAPEST
IV., ESKM-MT 3.

Rákéit - javítás nagy 
gonddal, olcsón, a pon­
tos időre,valamint felí­
rt is-pályák készítésében 
cs felszerelésében egye­
düli olcsó forrás. Csa­
pat felszerelések olcsók

Niemalotl A IsAE nyomdája (Mér.ci Jenit és Társai beteli társaság) Budapest, Vili,, Bökk Szilárd-utca 9,

W7 .1 ) í


